


 



   

 ǵ Manuel Utilisateur v6.7 ǵ publié le 17 septembre 2020   3 

 

Avec , vous avez choisi la plus aboutie, la plus silencieuse et la plus portable des caméras volantes en 
4K HDR."gv"xqwu"rqwxg|"nǸgorqtvgt partout, Ö"pǸkorqtvg"swgn"oqogpv. 

Nous vous recommandons de lire attentivement nǸgpugodng"fgu"kphqtocvkqpu"gv"fgu"kpuvtwevkqpu"eqpvgpwgu"
dans ce guide avant de faire voler , afin de profiter au mieux de vos 25 premières minutes de vol. 

Les prérequis incontournables des pages suivantes ne vous prendront pas plus de cinq minutes :  a 
dguqkp"fg"nǸcrrnkecvkqp"FreeFlight 6 rqwt"xqngt"gv"rqwt"uǸcuuwtgt"swg"xqvtg"ftqpg"gv"xqvtg"eqpvtêngwt"uqpv"oku"
à jour avec toutes les fonctionnalités les plus récentes. 

C"oguwtg"swg"xqwu"fßeqwxtktg|"ng"oqpfg"fg"rquukdknkvßu"swǸ vous ouvre, vous comprendrez que la 
préparation et la planification des vols sont presque aussi amusantes que les vols eux-mêmes. 

 

Nous vous souhaitons une bonne lecture et de nombreuses heures de vol avec ! 

 

- Lisez-le entièrement au moins une fois : kn"tßrqpf"Ö"nǸguugpvkgn"fgu"swguvkqpu"swg"nc"rnwrctv"fgu"
utilisateurs rencontrent en découvrant . 

- Conservez-le pour vous y référer et restez attentifs aux mises à jour : elles seront publiées sur les 
sites Internet et les réseaux sociaux de Parrot. 

- La Table des matières, en page 7, est active. Cliquez un titre pour accéder à la section 
correspondante. 

- Eg"iwkfg"wvknkucvgwt"gp"nkipg"pg"eqorqtvg"rcu"fǸkpfgz : utilisez [ctrl]-F (Windows) ou [cmd]-F (Mac) 
rqwt"tgejgtejgt"vqwvgu"ngu"qeewttgpegu"fg"pǸkorqtvg quel mot clé (voler, préférences, nacelle, 
Android, iPhone, photo, EV, ISO, etc.) 
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Vous voulez faire voler votre  cwuuk"tcrkfgogpv"swg"rquukdng"gv"eǸguv"cwuuk"pqvtg"ecu0"Tßhßtg|-vous au 
« Super Quick Start Guide ´"*USUI+"eqpvgpw"fcpu"nc"dqävg"fw"ftqpg"uk"xqwu"cxg|"dguqkp"fǸwpg"ckfg"knnwuvtßg"
pour ces prérequis rapides. 

1. Réveillez la batterie de votre . Chargez-la en utilisant le câble USB-A vers USB-C contenu dans 
la boîte et un adaptateur (non fourni, sauf pour  Work). Les diodes de la batterie commencent 
à clignoter : elle est réveillée. Laissez-la charger pendant que vous lisez. Parrot vous recommande de 
vqwlqwtu"ejctigt"nc"dcvvgtkg"gpvkÞtgogpv"cxcpv"wp"xqn"fǸ. 
 

2. Téléchargez FreeFlight 6 sur votre terminal iOS ou Android :  a besoin de FreeFlight 6 pour 
voler. NǸcrrnkecvkqp"xqwu"rgtogvvtc"fg"ogvvtg"Ö"lqwt"xqvtg"Parrot Skycontroller 3 et votre  
lorsque vous les mettrez sous tension pour la première fois. 
 
 

  
 

 
 

Android FreeFlight 6 QR code 

 
 

iOS FreeFlight 6 QR code 
 
 
Après avoir téléchargé et installé FreeFlight 6, dépliez le bras central du Parrot Skycontroller 3 pour 
le mettre sous tension. 
 
Utilisez le câble de votre terminal pour le connecter au port USB-A du Parrot Skycontroller 3, puis 
installez-le sur son support, comme sur le SQSG. 
 
Un dialogue apparaît sur votre écran, pour vous inviter à autoriser la communication entre votre 
terminal et votre contrôleur. 
 
Touchez « Autoriser » (iOS) ou « OK » (Android) : FreeFlight 6 fßocttg0"CrtÞu"nǸßetcp"fǸkpvtqfwevkqp."
xqvtg"vgtokpcn"chhkejg"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6. 
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Uk"ng"fkcnqiwg"pǸcrrctcäv"rcu"uwt"xqvtg"ßetcp"nqtuswg"xqwu"eqppgevg|"xqvtg"vgtokpcn"Ö"xqvtg"
Parrot Skycontroller 3, lancez Freeflight 6 manuellement, comme pǸkorqtvg"swgnng"cwvtg"crrnkecvkqp0 

 
Rcig"fǸceewgkn"FreeFlight 6 iOS 

3. Touchez la case verte « PILOTEZ » uwt"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6 pour lancer les mises à jour 
initiales. Dans un premier temps, FreeFlight 6 met automatiquement à jour le Parrot Skycontroller 3 
puis, dans un second temps, il met à jour . 
 

 

Rcig"fǸceewgkn"FreeFlight 6 Android 

4. Mise à jour du Parrot Skycontroller 3 : touchez la case verte « CONTINUER » pour lancer la mise à 
jour. Freeflight 6 affiche une animation et un témoin de progression sous forme de cercle, sur un 
écran titré « Préparation du contrôleur ». CrtÞu"nc"hkp"fg"nc"okug"Ö"lqwt."nǸßetcp"chhkejg"« Votre 
contrôleur est prêt ». Touchez « CONTINUER ´"rqwt"ceeßfgt"Ö"nc"okug"Ö"lqwt"fǸ. 
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5. Okug"Ö"lqwt"fǸ: touchez la case verte « CONTINUER » pour lancer la mise à jour. Freeflight 6 
affiche une animation et un témoin de progression sous forme de cercle, sur un écran titré 
« Préparation du drone ´0"CrtÞu"nc"hkp"fg"nc"okug"Ö"lqwt."nǸßetcp"chhkejg"« Votre drone est prêt ». 
Touchez « CONTINUER ´"rqwt"tgxgpkt"Ö"nc"rcig"fǸaccueil de FreeFlight 6. 

 

    
 

6. Tous les systèmes sont prêts pour le vol ! 
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C"rtqrqu"fǸ 
 a ßvß"eqpÝw"gv"qrvkokuß"rqwt"xqngt"gp"nǸßvcv0"Gp"eqpußswgpeg."Rcttqv"fßeqpugknng"nǸwvknkucvkqp"fg"vqwv"

accessoire ou ajout qui pourrait être monté sur  (cache-moteur, extension de pied, flotteur, carène, 
etc.). En plus du poids supplémentaire swǸkns représentent pour le drone et ses moteurs, ils peuvent exercer 
des perturbations magnétiques sur  et perturber ses communications. 

Les filtres ND, toutefois, ne sont pas concernés par cet avertissement : de tels filtres peuvent être montés 
uwt"nǸqdlgevkh fǸ , mais Parrot recommande de les installer avec précaution, crtÞu"nǸkpkvkcnkucvkqp"fg"nc"
nacelle du drone. 

 

A propos du Wi-Fi 
Parrot vous demande de désactiver le Wi-Fi de votre téléphone quand vous faites voler  avec le 
Parrot Skycontroller 3 et votre téléphone : dans cette configuration, le drone et le contrôleur 
communiquent par le biais du réseau Wi-Fi fǸ  et activer le Wi-Fi de votre téléphone ne peut que 
provoquer des interférences. 

Ainsi, le Wi-Fi de votre téléphone ne doit être activé ǵ et connecté au réseau Wi-Fi fǸ  ǵ que si vous 
souhaitez faire voler le drone avec votre téléphone comme unique contrôleur. 

 

A propos du GPS 
 pǸc"rcu"dguqkp"fg"u{pejtqpkucvkqp"ucvgnnkvg"ǵ GPS, Glonass, Galileo ǵ pour décoller. Il peut donc être 

piloté en intérieur et dans des environnements encombrés, stabilisé par ses capteurs internes. 

Cependant, les modes de vol automatiques et assistés impliquent la double u{pejtqpkucvkqp"fǸ et du 
terminal sur lequel FreeFlight 6 est installé (de préférence associé au Parrot Skycontroller 3) aux satellites 
de géolocalisation ǵ le Parrot Skycontroller 3 ne fkurqug"fǸcwewpg"hqpevkqp"IRU"rtqrtg. 

Fg"eg"hckv."Rcttqv"tgeqoocpfg"cwz"rknqvgu"fǸ de préparer, commencer et terminer leurs vols 
automatiques et assistés à partir de zones ouvertes, comme un terrain de sport. 

 

A propos des vidéos 4K 
Les formats vidéo 4K sont des médias professionnels, qui peuvent ne pas être lus correctement par les 
ordinateurs les plus lents. Si vous constatez que les formats 4K ne sont pas lus de manière optimale par 
votre équipement, filmez directement en 1080p ou utilisez un convertisseur vidéo pour transformer les films 
4K de votre  en un format plus léger. 
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A propos de la batterie intelligente 
Nc"dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ est préinstallée sur votre drone. Réinstallez-la toujours de la même 
ocpkÞtg"gv"pǸguuc{g|"lcocku"fg"nǸkpuvcnngt"Ö"nǸgpxgtu : cela pourrait causer des dommages électriques 
irréparables à votre batterie, à votre drone, ou aux deux. Eqoog"xqwu"nǸcrrtgpftg|"gp"nkucpv"eg"iwkfg."nc"
dcvvgtkg"fǸ guv"vgnngogpv"kpvgnnkigpvg"swǸgnng"gpvtg"gp"jkdgtpcvkqp"uk"xqwu"pg"nǸwvknkug|"rcu"rgpfcpv"
10 lqwtu"fǸchhknßg0"Cela signifie également que vous devrez la réveiller et la charger complètement avant 
votre premier vol avec . 

 

A propos du Auto-RTH (Ǻreturn homeǻ : retour au point de décollage) 
Par conception, quand  est synchronisé aux satellites GPS, Glonass & Galileo et lorsque sa batterie 
arrive en fin de charge, votre drone tentera toujours de rejoindre son point de décollage le plus récent, à 
une altitude minimale configurable grâce à FreeFlight 6 (entre 20 mètres et 100 mètres) et fixée par défaut 
à 30 mètres au-dessus de ce point zéro. 
 

Reportez-vous à la section « PREFERENCES ǵ Sécurité ǵ Réglages RTH avancés » de ce guide pour de plus 
amples informations sur le RTH. 

 

A propos des terminaux 
Fcpu"ngu"rcigu"uwkxcpvgu."ng"oqv"Ǻterminalǻ"hckv"tßhßtgpeg"cw"uoctvrjqpg."kQU"qw"Cpftqkf."uwt"ngswgn"
nǸcrrnkecvkqp"FreeFlight 6 est installée. 

 

A propos des comptes My.Parrot 
Rcttqv"xqwu"tgeqoocpfg"fǸwvknkugt"xqvtg"eqorvg"O{0Rcttqv"*qw"fǸgp"etßgt"wp"uk" est votre premier 
drone Parrot) pour permettre à Parrot de stocker les données de vol de votre . Le partage de vos 
données, même anonymement, profite à la communauté, car ces informations nous permettent fǸcoßnkqtgt"
nos produits. Cela profite également aux utilisateurs identifiables, pour le cas où ils auraient besoin de 
contacter les équipes de support Parrot.  
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1.  PǸGUV"RCU"WP"LQWGV"gv"pg"fqkv"rcu"àvtg"wvknkuß"qw"ocpkrwnß"rct"wp"gphcpv"fg"oqkpu"fg"
14 ans. 

2. CXCPV"FǸWVKNKUGT : 

(A) LISEZ ATTENTIVEMENT eg"iwkfg"wvknkucvgwt"gv"nǸgpugodng"fgu"kphqtocvkqpu"gv"fg"nc"fqewogpvcvkqp"
disponibles sur www.parrot.com, swk"uqpv"uwuegrvkdngu"fǸàvtg"oku"Ö"lqwt"Ö"vqwv"oqogpv."ucpu"rtßcxku"
(ci-après désignés comme « la documentation Parrot »). UNE ATTENTION PARTICULIERE doit être 
apportée aux paragraphes accompagnés du symbole  ; 

(B) XGTKHKG\"SWG"XQWU"EQPPCKUUG\"NC"TGINGOGPVCVKQP"CRRNKECDNG"C"NǸWVKNKUCVKQP"FG"FTQPGU"GV"
DE LEURS ACCESSOIRES (ci-après désignée comme « la réglementation applicable » ; 

(C) RAPPELEZ-XQWU"SWǸ peut vous exposer et exposer les autres à DES DEGATS MATERIELS, 
DES BLESSURES PHYSIQUES, OU LES DEUX, qui peuvent provoquer des infirmités ou la mort. 

3. Sachez que les vidéos et photos utilisées dans la promotion et la publicité des produits de Parrot 
Drones SAS et de ses filiales ont été conçues et réalisées par et avec des professionnels et des 
rknqvgu"fg"ftqpgu"gzrßtkogpvßu0"GP"ECU"FG"FQWVG"EQPEGTPCPV"NǸWVKNKUCVKQP"FG"XQVTG" ET 
DE SES ACCESSOIRES, REFEREZ-VOUS TOUJOURS A LA VERSION LA PLUS RECENTE DE LA 
DOCUMENTATION PARROT. 

4. DANS LES LIMITES DE LA LEGISLATION APPLICABLE, PARROT DRONES SAS, SES FILIALES ET LEURS 
DISTRIBUTEURS ET DETAILLANTS RESPECTIFS NE SERONT PAS MIS EN CAUSE POUR DES DEGATS 
IMPUTABLES, OU LIES, AU NON-RESPECT DE LA DOCUMENTATION OU DE LA REGLEMENTATION 
APPLICABLE PAR VOUS-OÀOG"QW"PǸKORQTVG"SWGNNG"RGTUQPPG"WVKNKUCPV"XQVTG". 
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 &  Extended
 

DRONE 
- Taille plié : 244x67x65mm 
- Taille déplié : 175x240x65mm 
- Poids : 320g 
- Puissance acoustique : 75 dB 
- Portée maximale : 4 km avec le Skycontroller 3 
- Temps de vol maximal : 25 min 
- Vitesse horizontale maximale : 55 km/h 
- Vitesse ascensionnelle maximale : 4 m/s 
- Résistance au vent maximale : 50 km/h 
- Plafond de service : 4 500m (niveau de la mer) 
- Vgorßtcvwtgu"nkokvgu"fǸwvknkucvkqp : -10°C à 40°C 
 

CAPTEURS DU DRONE 
- Positionnement satellite : GPS et Glonass 
- Baromètre & magnétomètre 
- Caméra verticale & capteur ultrasons 
- 2 centrales inertielles 6 axes (vol, et camera) :  

Á 2 accéléromètres 3 axes 
Á 2 gyroscopes 3 axes 

 

BATTERIE INTELLIGENTE 
- Type : Lithium polymère haute densité (2 cellules) 
- Capacité: 2,700mAh 
- Temps de vol par charge : 25min 
- Port de recharge : USB-C 
- Poids : 126g 
- Voltage : 7.6V 
- Puissance de chargement maximale : 24W 
 

CONTROLEUR 
- Taille plié : 94x152x72mm 
- Taille déplié : 153x152x116mm 
- Poids : 386g 
- Système de transmission : Wi-Fi 802.11a/b/g/n 
- Htßswgpegu"fǸwvknkucvkqp : 2.4GHz ǵ 5.8GHz 
- Portée maximale : 4km 
- Résolution flux vidéo direct : 720p (HD) 1280x720 
- Capacité de la batterie : 2,500mAh 3.6V 
- Terminaux mobiles supportés <"ßetcpu"lwuswǸÖ"8.4ǸǸ 
- Ports USB : USB-C (recharge), USB-A (connexion) 

U[UVGOG"FǸKOCIGTKG 
- Capteur : 31406ǸǸ"EOQU 
- Optique LD-ASPH (asphérique faible dispersion) : 

Á Ouverture : f/2.4 
Á Focale équivalente 35mm : 23mm 
Á Profondeur de champ : 1.5m à Ð 

- Xkvguug"fg"nǸqdvwtcvgwt"ßngevtqpkswg : 1 à 1/10000s 
- Gamme ISO : 100 à 3200 
- Résolutions vidéo :  

Á DCI 4K (cinéma) 4096x2160 24ips 
Á 2160p (4K UHD) 3840x2160 24/25/30ips 
Á 1520p (2.7K) 2704x1520 24/25/30ips 
Á 1080p (FHD) 1920x1080 

24/25/30/48/50/60ips 
Á 720p (HD) 1280x720 96/100/120ips 

- Champ de vision horizontal vidéo (CVH) : 69° 
- Bande passante vidéo maximale : 100 Mbps 
- Format des vidéos : MP4 (H.264) 
- Zoom digital :  

Á Sans perte : lwuswǸÖ x2.8 (FHD), 
lwuswǸÖ x1.9 (2.7K), lwuswǸÖ x1.4 (4K UHD) 

Á Standard : lwuswǸÖ x3 (toutes 
résolutions) 

- HDR : vidéos 4K UHD, 2.7K et 1080p, photos JPEG 
- Résolutions photo :  

Á Elargie (JPEG & DNG) : 21MP 
(5344x4016) / 4:3 / 84° CVH 

Á Rectilinéaire (JPEG) : 16MP 
(4608x3456) / 4:3 / 75.5° CVH 

- Modes photo : 
Á Simple, Rafale, Bracketing, Retardateur 

et Panorama (5 formats) 
 

UVCDKNKUCVKQP"FǸKOCIG 
- Stabilisation 3 axes hybride :  

Á Mécanique : 2 axes (roulis & tangage) 
Á Electronique (EIS): 3 axes (roulis, 

tangage & lacet) 
- Orientation nacelle : -90° à +90° (du nadir au zénith) 
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La boîte de votre  contient : 

- un drone  
- une batterie intelligente, préinstallée sur  
- un étui de transport 
- wp"dqwejqp"fǸqdlgevkh 
- un câble de recharge USB-A vers USB-C 
- une carte microSD de 16GB, préinstallée dans  
- un adaptateur microSD vers SD 
- un Parrot Skycontroller 3 
- 8 hélices de rechange 
- un outil de montage 
- un guide de sécurité des vols (Flight Safety Guide) 
- un guide de démarrage super rapide (Super Quick Start Guide ou SQSG) 
- une carte de configuration Wi-Fi 
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 Extended
 

La boîte de votre  Extended contient : 

- un drone  
- une batterie intelligente, préinstallée sur  
- 2 batteries supplémentaires 
- un sac à bandoulière 
- wp"dqwejqp"fǸqdlgevkh 
- 3 câbles de recharge USB-A vers USB-C 
- une carte microSD de 16GB, préinstallée dans  
- un adaptateur microSD vers SD 
- un Parrot Skycontroller 3 
- 8 hélices de rechange 
- un outil de montage 
- un guide de sécurité des vols (Flight Safety Guide) 
- un guide de démarrage super rapide (Super Quick Start Guide ou SQSG) 
- une carte de configuration Wi-Fi 

 

 

  



   

 ǵ Manuel Utilisateur v6.7 ǵ publié le 17 septembre 2020   17 

 FPV
 

DRONE 
- Taille plié : 218x69x64mm 
- Taille déplié : 241x315x64mm 
- Poids : 315g 
- Puissance acoustique : 81 dB 
- Portée maximale : 4 km avec le Skycontroller 3 
- Temps de vol maximal : 25 min 
- Vitesse horizontale maximale : 55 km/h 
- Vitesse ascensionnelle maximale : 4 m/s 
- Résistance au vent maximale : 50 km/h 
- Plafond de service : 4 500m (niveau de la mer) 
- Températures limites fǸwvknkucvkqp : -10°C à 40°C 
 

CAPTEURS DU DRONE 
- Positionnement satellite : GPS et Glonass 
- Baromètre & magnétomètre 
- Caméra verticale & capteur ultrasons 
- 2 centrales inertielles 6 axes (vol, et camera) :  

Á 2 accéléromètres 3 axes 
Á 2 gyroscopes 3 axes 

 

BATTERIE INTELLIGENTE 
- Type : Lithium polymère haute densité (2 cellules) 
- Capacité: 2,700mAh 
- Temps de vol par charge : 25min 
- Port de recharge : USB-C 
- Poids : 126g 
- Voltage : 7.6V 
- Puissance de chargement maximale : 24W 
 

CONTROLEUR 
- Taille plié : 94x152x72mm 
- Taille déplié : 153x152x116mm 
- Poids : 386g 
- Système de transmission : Wi-Fi 802.11a/b/g/n 
- Htßswgpegu"fǸwvknkucvkqp : 2.4GHz ǵ 5.8GHz 
- Portée maximale : 4km 
- Résolution flux vidéo direct : 720p (HD) 1280x720 
- Capacité de la batterie : 2,500mAh 3.6V 
- Terminaux mobiles supportés <"ßetcpu"lwuswǸÖ"8.4ǸǸ 
- Ports USB : USB-C (recharge), USB-A (connexion) 

U[UVGOG"FǸKOCIGTKG 
- Capteur <"31406ǸǸ"EOQU 
- Optique LD-ASPH (asphérique faible dispersion) : 

Á Ouverture : f/2.4 
Á Focale équivalente 35mm : 23mm 
Á Profondeur de champ : 1.5m à Ð 

- Xkvguug"fg"nǸqdvwtcvgwt"ßngevtqpkswg : 1 à 1/10000s 
- Gamme ISO : 100 à 3200 
- Résolutions vidéo :  

Á DCI 4K (cinéma) 4096x2160 24ips 
Á 2160p (4K UHD) 3840x2160 24/25/30ips 
Á 1520p (2.7K) 2704x1520 24/25/30ips 
Á 1080p (FHD) 1920x1080 

24/25/30/48/50/60ips 
Á 720p (HD) 1280x720 96/100/120ips 

- Champ de vision horizontal vidéo (CVH) : 69° 
- Bande passante vidéo maximale : 100 Mbps 
- Format des vidéos : MP4 (H.264) 
- Zoom digital :  

Á Sans perte <"lwuswǸÖ"z40:"*HJF+."
lwuswǸÖ z30;"*409M+."lwuswǸÖ x1.4 (4K UHD) 

Á Standard <"lwuswǸÖ"z5"*vqwvgu"
résolutions) 

- HDR : vidéos 4K UHD, 2.7K et 1080p, photos JPEG 
- Résolutions photo :  

Á Elargie (JPEG & DNG) : 21MP 
(5344x4016) / 4:3 / 84° CVH 

Á Rectilinéaire (JPEG) : 16MP 
(4608x3456) /  4:3 / 75.5° CVH 

- Modes photo : 
Á Simple, Rafale, Bracketing, Retardateur 

et Panorama (5 formats) 
 

UVCDKNKUCVKQP"FǸKOCIG 
- Stabilisation 3 axes hybride :  

Á Mécanique : 2 axes (roulis & tangage) 
Á Electronique (EIS): 3 axes (roulis, 

tangage & lacet) 
- Orientation nacelle : -90° à +90° (du nadir au zénith) 
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 FPV
 

La boîte de votre  contient : 

- un drone  
- une batterie intelligente, préinstallée sur  
- un sac à dos 
- wp"dqwejqp"fǸqdlgevkh 
- un câble de recharge USB-A vers USB-C 
- une carte microSD de 16GB, préinstallée dans  
- un adaptateur microSD vers SD 
- une paire de Parrot Cockpitglasses 3 
- un Parrot Skycontroller 3 
- 8 hélices de rechange 
- un outil de montage 
- un guide de sécurité des vols (Flight Safety Guide) 
- un guide de démarrage super rapide (Super Quick Start Guide ou SQSG) 
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Prêt à ranger ou à transporter 
         Bras pliables et moteurs 

 

Prêt à voler 
Indicateurs de charge batterie     Bouton ON/OFF 

Batterie intelligente     Dqwvqp"fǸextraction de la batterie 

 

Prise de recharge USB-C      Caméra et nacelle 
orientable sur 180°   
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Prêt à ranger ou à transporter 
    Joystick gauche      Joystick droit 

 

Bras pliable, interrupteur et porte-smartphone 

Prêt à piloter 
   Diode témoin de statut       Antenne Wi-Fi 

 

 Bouton RTH (retour point de départ)    Bouton décollage/atterrissage  
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Contrôle de la caméra et de la nacelle 
 

Déclencheur 
(photo ou début/arrêt 
fǸgptgikuvtgogpv) 

 
 
 

Gâchette de Zoom  
(bas : zoome; 

haut : dézoome) 

 

Remise à zéro optique 
(orientation nacelle et 

zoom) 
 

Gâchette fǸorientation 
nacelle 

(bas : vers le sol; 
haut : vers le ciel) 

 Témoin de charge                             Prise de recharge USB-C 
(rouge : en charge ;                   Connexion smartphone USB-A 
vert : chargé) 

 

 

   
 

Code couleur de la diode témoin de statut 
Quand le Parrot Skycontroller 3 est sous tension, sa diode témoin de statut vous offre une indication 
visuelle instantanée : 

- vert clignotant :    mise à jour du Skycontroller 3 en cours ; 
- bleu clair et bleu foncé alternés :  en cours de connexion à  ; 
- bleu clair clignotant :    aucun drone configuré ou clé WPA erronée ; 
- bleu foncé fixe :    connecté à  ; 
- violet et bleu foncé alternés :  vol autonome en cours ; 
- rouge et autre couleur alternés :   alerte batterie en fin de charge ( , Skycontroller 3 

ou les deux) ou alerte RTH (retour au point de départ). 

Crrcktcig"fǸ au Parrot Skycontroller 3 
Egvvg"rtqeßfwtg"guv"wvkng"rqwt"crrcktgt"wp"ftqpg"gv"wp"eqpvtêngwt"swk"pǸqpv"lcocku"ßvß"connectés et pour 
restaurer la connexion perdue entre un drone et un contrôleur. 

1. Xßtkhkg|"swǸwpg"ectvg"oketq"UF"eqorcvkdng"guv"kpußtßg"fcpu". 
2. Mettez  sous tension. 
3. Ouvrez le Parrot Skycontroller 3 pour le mettre sous tension. 
4. Reliez le drone et le contrôleur avec un câble USB-A (contrôleur) vers USB-C (drone). 
5. La diode du Parrot Skycontroller 3 clignote trois fois en vert : le contrôleur reconnaît . 
6. Attendez la synchronisation entre le Parrot Skycontroller 3 et  (diode bleue continue sur le 

contrôleur) et vérifiez que la gâchette gauche du Parrot Skycontroller 3 active la nacelle pour 
confirmer que la synchronisation est complète. 

7. Débranchez le câble du contrôleur et du drone. 
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 Les Parrot Cockpitglasses 3 uqpv"eqorcvkdngu"cxge"vqwu"ngu"vgtokpcwz."lwuswǸÖ"807ǸǸ0 

 

Dépliez les Parrot Cockpitglasses 3 avant de voler 

1. Reliez votre terminal à votre Parrot Skycontroller 3. 
2. Lancez le mode FPV en activant le cartouche FPV. 

3. Dépliez les Parrot Cockpitglasses 3. 
4. Qwxtg|"ng"xqngv"ukvwß"Ö"nǸcxcpv"fgu Parrot Cockpitglasses 3. 

5. Installez votre terminal au centre des Parrot Cockpitglasses 3 en vous aidant de la 
fkxkukqp"fg"nǸßetcp : vérifiez qug"nǸßetcp est parfaitement centré et aligné pour bénéficier 
du meilleur confort visuel possible. 
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6. Refermez le volet sur votre terminal et utilisez les curseurs situés au-dessus des yeux 
rqwt"cfcrvgt"nǸßectvgogpv"fgu"ngpvknngu"Ö"xqvtg"ßectvgogpv"rwrknncktg."eqoog"uwt"ng"
schéma ci-dessous. 

 
7. Ajustez les sangles de vos Parrot Cockpitglasses 3 autour de votre tête pour vous assurer 

un vol sans danger. 
 

 
 

ATTENTION : PǸQTKGPVG\"LCOCKU"XQU"PARROT COCKPITGLASSES 3 DIRECTEMENT VERS LE 
UQNGKN"QW"PǸKORQTVG"SWGNNG"CWVTG"UQWTEG"FG"NWOKGTG."ECT"NG"UQNGKN"GV"NGU"
LUMIERES PUISSANTES POURRAIENT ENDOMMAGER CET EQUIPEMENT, MENACER VOS YEUX, 
OU LES DEUX. 
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Equipement 
 Vérifiez que vous avez téléchargé la dernière version de FreeFlight 6 et vérifiez que votre 

Parrot Skycontroller 3 et votre  ont été mis à jour avec les plus récentes versions de leurs 
logiciels. 

 Rqwt"dßpßhkekgt"fg"nǸgzrßtkgpeg" vqvcng."xßtkhkg|"swg"xqwu"fkurqug|"fǸwp"eØdng"WUD"swk"xqwu"
permette de connecter votre Parrot Skycontroller 3 à votre terminal. 

 Xßtkhkg|"swǸ guv"ßswkrß"cxge"wpg"ectvg"oketqUF"fkurqucpv"fǸcuug|"fg"oßoqktg"nkdtg0 
 Vétkhkg|"swg"ngu"swcvtg"dtcu"fǸ sont dépliés. 
 Vérifiez que ses hélices sont propres, intactes et libres de tout obstacle. 
 Vérifiez que les batteries de votre  et de votre Parrot Skycontroller 3 sont complètement 

chargées. 
 Vérifiez que la dcvvgtkg"fǸ est solidement arrimée au corps du drone.  
 Xßtkhkg|"swg"xqwu"cxg|"gpngxß"ng"dqwejqp"fǸqdlgevkh"fg"nc"ecoßtc"fǸ. 
 Xßtkhkg|"swg"nǸqdlgevkh"fǸ est propre ǵ si vous devez le nettoyer, tenez la nacelle entre deux 
fqkivu"rqwt"ßxkvgt"fǸcrrnkswgt"wpg"rtguukqp"uwt"ngu"oßecpkuogu"fg"nc"ecoßtc"gp"vqwejcpv"nǸqrvkswg."
gv"guuw{g|"nǸqdlgevkh"fqwegogpv"cxge"wp"ejkhhqp"oketqhkdtg0 

 

Réglementation 
 Xßtkhkg|"swg"xqwu"cxg|"ng"ftqkv"fǸwvknkugt" dans le secteur où vous souhaitez le faire voler. 
 Assurez-xqwu"swg"eg"ugevgwt"pǸguv"uqwoku"Ö"cwewpg"tguvtkevkqp"eqpegtpcpv"nǸwvknkucvkqp"fg"htßswgpegu"

Wi-Fi. 

 

Conditions de vol 
 Vérifiez que votre zone de vol est sûre et dégagée. 
 Ne faites pas voler  la nuit. 
 Ne faites pas voler  au-dessus de |qpgu"wtdckpgu."pk"cwz"cngpvqwtu"fǸcßtqrqtvu."fg"ictgu."fg"
egpvtcngu"ßngevtkswgu."fg"tßugtxgu"pcvkqpcngu"qw"fǸcwvtgu"gurcegu"cßtkgpu"rtqvßißu0 

 Vérifiez la météo : ne faites pas voler  sous la pluie, dans le brouillard, sous la neige, ou par 
un vent dépassant 14 m/s ou 50 km/h. 

 Compte tenu du mode de fonctionnement de la caméra verticale et du ecrvgwt"fǸwnvtcuqpu fǸ , 
Parrot vous déconseille de faire voler  au-fguuwu"fg"nǸgcw qw"fǸcwtres surfaces réfléchissantes 
(miroirs, verre, etc.).  
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1. Chargez la batterie avec le câble USB-A vers USB-C joint et un adaptateur secteur (non fourni, 
sauf pour  Work). Le temps de charge de la batterie dépend de la capacité de 
nǸcfcrvcvgwt0"Référez-vous à la section ǺChargement de la batterieǻ de ce guide pour davantage 
fǸinformations. Parrot vous recommande de toujours charger votre batterie complètement avant 
de faire voler . 

2. Uk"xqwu"uqwjckvg|"nǸwvknkugt rqwt"dßpßhkekgt"fg"nǸgzrßtkgpeg" totale, chargez le 
Parrot Skycontroller 3. 

3. Vérifiez que votre zone de vol est sûre et dégagée. 
4. Pour mettre le drone sous tension, posez-le sur une surface horizontale et plane, puis pressez le 

bouton ON/OFF.  
5. a) Si vous utilisez le Parrot Skycontroller 3, dépliez son bras central pour le mettre sous tension, 

attendez la lumière bleu foncé fixe et connectez votre terminal au contrôleur grâce à un câble 
USB adapté. Rqwt"nǸgzrßtkgpeg de vol la plus complète, Parrot vous recommande de toujours faire 
voler  avec le Parrot Skycontroller 3 et un terminal. 
b) Si vous souhaitez vous passer de contrôleur, connectez votre terminal au réseau Wi-Fi 
fǸ  Ö"nǸckfg"fg"nc"ectvg"fg"tßincigu"Wi-Fi ukvwßg"fcpu"nǸßvwk"fg"vtcpurqtv"fw"ftqpg"ǵ nom du 
réseau : Anafi-xxxxx. 

6. NǸcrrnkecvkqp"FreeFlight 6 démarre automatiquement sur votre terminal et le connecte à  
et au Parrot Skycontroller 3. 

7. Vérifiez si des mises à jour sont disponibles et installez-les, le cas échéant. 
8. Calibrez votre , votre Parrot Skycontroller 3, ou les deux, en suivant les instructions sur 
nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn. 

9. Vérifiez de nouveau que votre zone de vol est sûre et dégagée, et que personne (passant, 
cpkocn+"pg"uǸguv"crrtqejß"qw"pg"uǸcrrtqejg"fǸ. 

10. Restez à au moins 2 mètres du drone, appuyez sur le bouton  et profitez de votre vol !  
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Décollage classique 
 Posez  sur une surface plane, régulière et dégagée. 

Mettez-le sous tension, reculez-xqwu"fǸcw"oqkpu"4 mètres et vérifiez que les alentours du drone sont 
complètement dégagés. 

Appuyez sur le bouton  du Parrot Skycontroller 3, ou activez ng"fßeqnncig"fktgevgogpv"uwt"nǸßetcp"
de votre terminal grâce à la boîte verte libellée « DECOLLAGE ». 

 décolle et se stabilise à environ un mètre du sol, en attente des commandes du pilote. 

Décollage lancé 
 Soyez spécialement prudent quand vous tßcnkug|"wp"fßeqnncig"ncpeß"fǸ. Cette procédure est 

sans danger, sous réserve que vous ne soyez ni distrait, ni déstabilisé par un évènement extérieur 
avec un drone sous tension dans la main : concentrez-vous sur ce que vous faites, mais restez 
toujours conscient de votre environnement. 

Lors du premier lancement de FreeFlight 6, à partir de la version 6.2, un tutoriel décollage lancé vous 
rappelle la procédure suivante. Vous pouvez activer le décollage lancé à partir de ce tutoriel. 

Vous pouvez également activer nǸqrvkqp décollage lancé à partir du menu « Interface » des 
« PREFERENCES » de FreeFlight 6 (pour plus de détails, référez-vous à la section « PREFERENCES ǵ 
Interface » de ce guide). 

Mettez  sous tension et placez le drone dans la rcwog"fg"xqvtg"ockp0"Uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"
terminal, la boîte verte « DECOLLAGE » est remplacée par une boîte bleue « DECOLLAGE LANCE ». 

 

: écran décollage lancé sous Android 

Appuyez sur le bouton  du Parrot Skycontroller 3."qw"cevkxg|"ng"fßeqnncig"fktgevgogpv"uwt"nǸßetcp"
fg"xqvtg"vgtokpcn"itØeg"Ö"nc"dqävg"dngwg"ǺFGEQNNCIG"NCPEGǻ. Les moteurs et les pales du drone 
eqoogpegpv"Ö"vqwtpgt"ngpvgogpv"gv"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn"chhkejg"wpg"cpkocvkqp"confirmant 
nǸcetivation du décollage lancé. 

Donnez une impulsion brève et brusque à ."xgtu"ng"jcwv"gv"xgtu"nǸcxcpv0 

 uǸgpxqng. Le drone se stabilise et attend les commandes du pilote. 
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Joystick gauche (mode par défaut) Joystick droit (mode par défaut) 

 

 
 
 
 

 
Monter 

 

 
 
 

 
Avancer 

 

 

 
 
 
 

Descendre 
 

 

 
 
 

Reculer 

 

 
 

 
 

Tourner à droite 
 

 
 

 
 
Glissade vers la droite 

 

 
 

 
 

Tourner à gauche 
 

 
 

 
 

Glissade vers la 
gauche 

 

- Xqwu"rqwxg|"oqfkhkgt"ngu"eqpvtêngu"fǸ grâce au menu PREFERENCES de FreeFlight 6. Reportez-vous à la 
section « PREFERENCES / Contrôle » de ce manuel pour davantage de détails. 
 

-  peut également être configuré pour voler en mode Arcade. Reportez-vous à la section « CONTROLE / 
Arcade » de ce manuel pour davantage de détails. 
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Pour ramener  à son point de décollage, appuyez sur le bouton  du Parrot Skycontroller 3, 
ow"cevkxg|"nǸkeêpg" uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn. 

 monte à 30 mètres au-dessus de son point de décollage ǵ ou Ö"nǸcnvkvwfg"swg"xqwu"cxg|"fixée, 
par le biais de FreeFlight 6, entre 20 et 100 mètres ǵ et revient à la verticale de son point de départ. 

Reportez-vous à la section « PREFERENCE ǵ Sécurité » de ce guide pour les instructions sur la 
eqphkiwtcvkqp"fg"nǸcnvkvwfg"fw"tgvqwt"cw"rqkpv"fg"fßeqnncig0 

Gp"oqfg"Hqnnqy"Og"*cejcv"kpvßitß"Ö"nǸcrrnkecvkqp"FreeFlight 6), quand le bouton (qw"nǸkeêpg)  est 
activé,  rejoint la position du pilote. 

Point de décollage précis (precise home) 
Quand les conditions de vol sont optimales au décollage,  peut se fixer un point de décollage précis 
(Precise Home)."itØeg"Ö"uc"ecoßtc"xgtvkecng0"Fcpu"eg"ecu."wp"oguucig"crrctcäv"uwt"nǸßetcp"fg"FreeFlight 6, 
confirmant que ce Precise Home a été défini gv"nǸkeêpg qui symbolise ce point, représentant une maison, se 
colore en vert sur la Minimap fg"nǸcrrnkecvkqp. 

 

Message ǺPrecise Home Fßhkpkgǻ, Android 

 

 fkurqug"fǸwpg"fonction « Smart RTH » : prenant en compte son altitude et la distance qui le sépare 
fg"uqp"rqkpv"fg"fßeqnncig."ng"ftqpg"ecnewng"gp"vgoru"tßgn"nǸßpgtikg"fqpv"kn"c"dguqkp"rqwt"tglqkpftg"uqp"rqkpv"
de départ. Quand sa batterie atteint le seuil critique, FreeFlight 6 xqwu"kphqtog"swǸ va entrer en mode 
RTH (Return Home ou retour au point de décollage) automatique. 

Si vous avez confiance en votre capacité à ramener vous-même  à son point de décollage ou si vous 
souhaitez le faire atterrir à un endroit différent, vous pouvez désactiver le RTH automatique directement sur 
le bandeau dǸalerte apparu sur votre écran. 
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Rtßrctcvkqp"Ö"nǸcvvgttkuucig."Cpftqkf 

Amenez  Ö"nc"xgtvkecng"fǸwpg"uwthceg"rncpg."tßiwnkÞtg"gv"fßicißg."rwku"appuyez sur le 
bouton  du Parrot Skycontroller 3, ou activez la commande « ATTERRISSAGE » directement sur 
nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn. 

 se pose. 

 

Atterrissage précis, Android 

Atterrissage sur la main 
 Soyez spécialement prudent quand vous faites atterrir  sur votre main. Cette procédure est 

sans danger, sous réserve que vous ne soyez ni distrait, ni déstabilisé par un évènement extérieur 
au moment où un drone uǸapproche de vous : concentrez-vous sur ce que vous faites, mais restez 
toujours conscient de votre environnement. 

Amenez au moins 50 cm directement au-dessus de votre main ouverte et appuyez sur le 
bouton , ou activez la commande « ATTERRISSAGE ´"fktgevgogpv"uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn. 

se pose sur votre main. 
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La dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ est préinstallée sur le drone et elle devra toujours être réinstallée de la 
màog"ocpkÞtg."cxge"ngu"fkqfgu"gv"ng"dqwvqp"QP1QHH"xgtu"ng"jcwv."chkp"fǸßxkvgt"fǸgpfqoocigt"
définitivement votre batterie, votre drone, ou les deux. 

Egvvg"dcvvgtkg"rgwv"àvtg"ejctißg"swǸgnng"uqkv"kpuvcnnßg"uwt", ou non. Cependant, vous devrez la retirer 
du drone pour accéder à votre carte microSD. Référez-vous à la section « Récupérer les médias » de ce 
guide pour de plus amples informations. 

 Lorsque vous manipulez ."pǸcrrnkswg|"lcocku"fg"rtguukqp"uwt"nc"ecoßtc"qw"nc"pcegnng"fw"ftqpg"
ǵ ses composants les plus sensibles ǵ et évitez de les toucher. Les instructions suivantes vous 
permettront de manipuler votre drone et votre batterie en toute sécurité pour votre matériel. 

Retrait de la batterie 
Pour retirer la batterie intelligente du drone."fßrnkg|"ngu"dtcu"cttkÞtg"fǸ. Posez le drone sur une 
surface plane et régulière (comme une table) et appuyez avec votre pouce sur le bouton-poussoir 
qui connecte la batterie au corps du drone. Glissez doucement votre pouce et la batterie vers 
nǸcttkÞtg"fǸ. Quand le crochet du bouton-poussoir est désengagé du corps du drone, vous 
rqwxg|"tgvktgt"nc"dcvvgtkg"fǸ. 

 

: retrait de la batterie 
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Installation de la batterie 
Pour réinstaller la batterie intelligente sur le drone."fßrnkg|"ngu"dtcu"cttkÞtg"fǸ. Posez le drone 
sur une surface plane et régulière (comme une table) et positionnez les trois crochets de la batterie 
dans les encoches correspondantes du corps du drone. Posez votre majeur sur le logo Parrot 
fǸ  et xqvtg"rqweg"uwt"nǸcttkÞtg"fg"nc"dcvvgtkg0"Tguugttg|"xqu"fqkivu"lwuswǸÖ"eg"swg"xqwu"ugpvkg|"
le clic de la batterie dans le corps du drone. Vous êtes prêt !  

 

: installation de la batterie 

Recharge de la batterie 
Pour recharger la batterie LiPo kpvgnnkigpvg"fǸ, utilisez le câble USB-A vers USB-C fourni pour 
relier la batterie à une source de courant. Ce câble, particulièrement pratique, vous permet de 
recharger votre batterie grâce à : 

o wpg"rtkug"owtcng."rct"ng"dkcku"fǸwp"cfcrvcvgwt"ugevgwt"*non fourni, sauf pour  Work) ; 
o le port USB-C"fǸwp"qtfkpcvgwt"rqtvcdng"qw"fg"dwtgcw ; 
o le port USB-C"fǸune batterie externe. 

A titre indicatif, voici les temps de recharge complète fg"nc"dcvvgtkg."gp"hqpevkqp"fgu"uqwtegu"fǸßpgtikg"*Ö"
20°C) : 

- adaptateur secteur (5V ǵ 3A) :   entre 150 et 210 minutes ; 
- port USB-C"fg"dcvvgtkg"gzvgtpg"qw"fǸqtfkpcvgwt : entre 270 et 320 minutes. 

Nc"dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ peut également être rechargée grâce à un adaptateur ou un chargeur 
Power Delivery (standard USB-PD), avec un câble USB-C vers USB-C (non fourni). Dans cette configuration, 
le temps de recharge complète de la batterie peut être ramené à 105 minutes. 

 A propos des batteries externes USB-PD <"Rcttqv"pg"tgeqoocpfg"rcu"cwz"wvknkucvgwtu"fǸ 
fǸceswßtkt une batterie externe USB-PD, car toutes ne sont pas compatibles avec les batteries 
fǸ . En effet, compte tenu de la nature de la technologie USB-C, certaines batteries externes 
USB-RF"ug"tgejctigpv"uwt"nc"dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ."rnwvêv"swg"nǸkpxgtug0 
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Swcpf"nc"dcvvgtkg"fǸ guv"tgnkßg"Ö"wpg"uqwteg"fǸßpgtikg"et en charge, ses quatre diodes indiquent en 
temps réel son niveau de charge : 

- diode 1 clignotante :    la batterie est chargée entre 0 et 25 % ; 
- diode 1 fixe et 2 clignotante :   la batterie est chargée entre 25 et 50 % ; 
- diodes 1 et 2 fixes et 3 clignotante :  la batterie est chargée entre 50 et 75 % ; 
- diodes 1, 2 et 3 fixes, 4 clignotante :  la batterie est chargée entre 75 et 100 % ; 
- batterie branchée, toutes diodes éteintes la batterie est complètement rechargée. 

 

De la même manière, swcpf"xqvtg"dcvvgtkg"pǸguv"rcu"kpuvcnnßg"uwt , vous pouvez vérifier son niveau de 
ejctig"Ö"pǸkorqtte quel moment en appuyant sur le bouton ON/OFF : 

- 1 fkqfg"uǸcnnwog :    la batterie est chargée entre 0 et 25 % ; 
- 2 fkqfgu"uǸcnnwogpv :     la batterie est chargée entre 25 et 50 % ; 
- 3 fkqfgu"uǸcnnwogpv :    la batterie est chargée entre 50 et 75 % ; 
- 4 fkqfgu"uǸcnnwogpv :    la batterie est chargée entre 75 et 100 %. 

Enfin, nc"oàog"nqikswg"uǸcrrnkswg"nqtuswg"nc"dcvvgtkg"NkRq"kpvgnnkigpvg"guv"kpuvcnnßg"uwt"ng"ftqpg"gv"swǸ 
est sous tension0"Ng"pqodtg"fg"fkqfgu"cnnwoßgu"xqwu"rgtogv"fǸguvkogt"votre temps de vol restant : 

- 1 diode est allumée :   il reste moins de 6 minutes de temps de vol ; 
- 2 diodes sont allumées :  il reste entre 6 et 12 minutes de temps de vol ; 
- 3 diodes sont allumées :  il reste entre 12 et 18 minutes de temps de vol ; 
- 4 diodes sont allumées :  il reste entre 18 et 25 minutes de temps de vol. 

Mise à jour de la batterie 
Lc"dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ peut être mise à jour comme le drone lui-même, son contrôleur et son 
application FreeFlight 6. Quand une mise à jour batterie est disponible avec une version de FreeFlight 6, le 
oguucig"uwkxcpv"crrctcäv"fcpu"nǸcrrnkecvkqp0 

 

Mise à jour batterie, Android 

Uwkxg|"ngu"kpuvtwevkqpu"Ö"nǸßetcp0 

 Rappelez-vous que les batteries doivent être branchées à ung"uqwteg"fǸcnkogpvcvkqp"ßngevtkswg"
pendant toute la procédure et mettez à jour toutes vos batteries. 
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Entretien et sûreté de la batterie 
Comme vous pouvez le constater, la batterie intelligente dǸ  guv"cwuuk"rgthgevkqppßg"swg"pǸkorqtvg"
quel autre élément de votre caméra volante 4K HDR. 

Elle comporte également une fonction hibernation, conçue pour accroître sa durabilité et faciliter son 
entretien. Kfßcngogpv."nqtuswǸwpg"dcvvgtkg"pǸguv"rcu"wvknkußg"rgpfcpv"wpg"rßtkqfg"rtqnqpißg."elle doit être 
stockée à moitié chargée. Swcpf"gnng"pǸguv"rcu"wvknkußg"rgpfcpv"32 jours, si elle se trouve au-dessus de ce 
niveau de charge, nc"dcvvgtkg"fǸkpvgnnkigpvg"fǸ  ug"fßejctig"urqpvcpßogpv"lwuswǸÖ"87 %, sur une 
période de 48h. Gp"fǸcwvtgu"vgtogu."crtÞu"wp"oczkowo"fg"34 jours de repos, cette batterie entre en 
hibernation avec un niveau de charge qui ne dépasse jamais 65 %. Quand vous reprendrez votre batterie 
après 12 jours, xqwu"tgoctswgtg|"swg"nǸcrrwk"uwt"uqp"dqwvqp"pǸcevkxg"rnwu"ngu"fkqfgu"vßoqkps. La batterie 
doit être rechargée pour sortir fǸjkdgtpcvkqp"gv"tgvtqwxgt"ng"hqpevkqppgogpv"fßetkv"fcpu"ngu"rctcitcrjgu"
précédents : ce comportement préserve la batterie dans la durée. Parrot vous recommande de toujours 
recharger votre batterie intelligente complètement avant de faire voler . 

Cqoog"vqwvgu"ngu"cwvtgu"dcvvgtkgu"NkRq."nc"dcvvgtkg"kpvgnnkigpvg"fǸ doit être manipulée, transportée et 
stockée avec prudence : 

- ne laissez jamais une batterie en charge sans surveillance ; 
- pǸgzrqug|"lcocku"wpg"dcvvgtkg"Ö"fgu"vgorßtcvwtgu"extrêmes, chaudes ou froides ; 
- ne rechargez jamais une batterie encore chaude (attendre au moins 20 minutes après utilisation) ; 
- ne rechargez jamais une batterie endommagée ou gonflée ; 
- stockez toujours votre batterie dans un endroit sec et ventilé, à une température voisine de 20°C ; 
- transportez toujours votre batterie dans un sac ou un étui ignifugé (sauf si elle est installée sur

 : elle peut alors être transportée avec le drone, dans son étui). 

Enfin, notez que la batterie intelligenvg"fǸ pǸceegrvgtc"nc"ejctig"swg"fcpu"fgu"vgorßtcvwtgu"
codkcpvgu"eqortkugu"gpvtg"-32"gv"-67®E."gv"swg"nǸwvknkucvkqp"fǸ dans un environnement approchant 
0°C réduira son temps de vol. Pour minimiser cette chute légère de la capacité de la batterie, conservez 
votre batterie au chaud aussi longtemps que possible avant un vol dans un environnement froid. 

 Si le comportement de votre batterie ne correspond pas à celui décrit dans cette section, il faut 
réinitialiser la batterie : branchez-la à une source de courant, appuyez sur son bouton ON/OFF 
pendant 15 secondes (quel que soit le comportement de ses diodes), puis relâchez le bouton. 

Ngu"fkqfgu"fg"nc"dcvvgtkg"enkipqvgpv"tcrkfgogpv."nǸwpg"crtÞu"nǸcwvtg."gp"cnvgtpcpv"nwokÞtgu"xgtvgs et 
rouges : la réinitialisation est réussie ! 
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Votre  guv"ßswkrß"fǸwpg"ectvg"oketqUF"fg"38ID"swk"xqwu"rgtogv"fǸgptgikuvtgt"des vidéos et des 
photos, puis de les transférer facilement sur votre ordinateur. Cette section fßetkv"nc"rtqeßfwtg"fǸgzvtcevkqp"
de la carte microSD, les modalités de récupération des médias et la réinstallation de la carte microSD dans 
le drone. 

Extraction de la carte microSD 
Rqwt"gzvtcktg"nc"ectvg"oketqUF"fǸ, la batterie doit être retirée du drone. Référez-vous à la 
section « Retrait de la batterie » de ce guide pour les détails. 

En retirant la batterie du corps du drone, vous découvrez le logement de la carte microSD, qui est 
protégé par un clapet en métal. 

Pour le déverrouiller, posez un doigt sur ce clapet et faites-le glisser vers nǸcttkÞtg"fǸ  ǵ lwuswǸcw"
clic. Soulevez ce clapet pour dégager le logement de la carte microSD et retirer la carte. Une icône 
représentant un verrou ouvert et une flèche, sur la gauche du logement de la carte microSD, vous 
confirment ng"ugpu"fǸqwxgtvwtg"fw"encrgv0 

Transfert des photos et des vidéos 
Wvknkug|"nǸcfcrvcvgwt"oketqUF"xgtu"UF"hqwtpk pour transférer les vidéos et les photos que vous avez 
prises avec  vers votre ordinateur. Inkuug|"nc"ectvg"oketqUF"fcpu"nǸcfcrvcvgwt"gv"wvknkug|"eg"
fgtpkgt"eqoog"pǸimporte quelle autre carte SD : accédez à vos vidéos et vos photos grâce à un 
lecteur de carte externe ou celui de votre ordinateur. Copiez vos vidéos et photos sur le disque dur 
de votre ordinateur pour stocker, gérer et modifier vos médias. 

 La carte microSD de 16GB préinstallée dans  xqwu"rgtogv"fǸgptgikuvtgt"gpxktqp"42 minutes de 
vidéo 4K. Pour cette raison, Parrot vous encourage à sauvegarder vos vidéos et photos, puis de 
vider xqvtg"ectvg"oketqUF"fg"38ID"crtÞu"ejcswg"xqn."chkp"fg"vqwlqwtu"fkurqugt"fǸgurceg"nkdtg"uwt"
votre carte pour enregistrer de nouvelles images. 

Installer la carte microSD 
Pour réinstaller la carte microSD dans son logement."qwxtg|"ng"encrgv"gp"oßvcn"eqoog"xqwu"nǸcxg|"
hckv"rqwt"gzvtcktg"nc"ectvg"fǸ. Placez la carte microSD dans son logement, qui comporte un 
détrompeur : xßtkhkg|"swg"ngu"eqpvcevu"gp"oßvcn"fg"nc"ectvg"uqpv"fktkißu"xgtu"ng"dcu"gv"swǸknu"touchent 
les contacts du drone. Le côté le moins large de la carte microSD doit être dirigé vers nǸarrière du 
drone. 

Rabattez le clapet sur la carte microSD. Posez un doigt sur le clapet et faites-ng"inkuugt"xgtu"nǸcxcpv"
fǸ  ǵ lwuswǸcw"enke0"Une icône représentant un verrou fermé et une flèche, sur la droite du 
logement de la carte microSD, vous confirment le sens de fermeture du clapet. 
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Cartes microSD compatibles 
Référez-vous à la documentation en ligne de Parrot pour trouver une liste régulièrement mise à jour des 
cartes microSD compatibles avec . 

Récupération directe des photos et vidéos (du drone vers un ordinateur) 
Vous pouvez également récupérer vos médias directement depuis , sans extraire la carte microSD. 

Utilisez le câble USB-A vers USB-C fourni pour connecter le drone (USB-C) au port USB-A de votre 
ordinateur. Allumez . 

 uǸkpuvcnng"eqoog"pǸkororte quel autre disque externe : copiez vos médias du répertoire 
DCIM/100MEDIA sur le disque dur de votre ordinateur. 

Lorsque vous avez terminé, éjectez  eqoog"pǸkorqtvg"swgn"cwvtg"fkuswg"gzvgtpg0 

 Swcpf"xqvtg"ftqpg"guv"eqppgevß"Ö"wp"qtfkpcvgwt"gv"uqwu"vgpukqp."nc"dcvvgtkg"fǸ se décharge. 
Cela signifie que vous devrez recharger votre batterie après la récupération de vos médias, même si 
votre batterie était pleine quand vous avez commencé la procédure. 

Galerie FreeFlight 6 
Enfin, vous pouvez gérer vos médias et les télécharger de votre  à votre terminal, par le biais de la 
Galerie de FreeFlight 6. 

La Galerie vous permet également de : 

- visionner vos vidéos, sans les télécharger sur votre terminal ; 
- créer des panoramas (reportez-vous à la section « Créer des panoramas » de ce manuel pour 

davantage de détails). 

Accédez à la Galerie fgrwku"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6, soit en touchant le cartouche « carte 
microSD »."fcpu"nc"dcttg"uwrßtkgwtg"fg"nǸkpvgthceg."uqkv"gp"touchant le cartouche « Galerie », au 
egpvtg"fg"nǸkpvgthceg0 

Quand  est sous tension et connecté à votre terminal (directement ou par le biais du Parrot 
Skycontroller 3), la Galerie de FreeFlight 6 affiche par défaut le contenu de la carte microSD. 

 Touchez un média pour le visualiser. 

Touchez un cartouche vert de téléchargement pour transférer le média correspondant vers 
votre terminal. 

Accédez au média téléchargé sur votre terminal en touchant le cartouche « Local », en haut de 
nǸkpvgthceg0 
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Formatage de carte SD 
Touchez le bouton « Formater la carte SD » pour accéder aux options de formatage. 
Ejqkukuug|"nǸwpg"fg"egu"qrvkqpu0 

 

Eqphktog|"xqvtg"ußngevkqp"uwt"nǸßetcp"uwkxcpv"rqwt"lancer le formatage. 

Pqvg|"swg"ngu"fgwz"qrvkqpu"ghhcegpv"nǸgpugodng"fgu"fqppßgu"fg"nc"ectvg."{"eqortku"ngu"
données de vol. 
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Le HUD (head-up display ou « viseur tête haute ») de FreeFlight 6 guv"nǸkpvgthceg"de contrôle principale 
fǸ 0"Kn"xqwu"rgtogv"fǸceeßfgt"Ö"vqwvgu"ngu"hqpevkqpu"wpkswgu"fǸ."rct"ng"dkcku"fg"nǸßetcp"fg"xqvtg"
terminal, fǸwp"ukorng"oqwxgogpv"fw"rqweg0 

Cette section explore les fonctionnalités de FreeFlight 6, en commençant par la présentation des barres 
supérieures et inférieures du HUD (pour iOS et Android). 

Accédez au HUD en touchant « PILOTER »."gp"dcu"Ö"ftqkvg"fg"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6. 

 

 

Rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6 sous iOS 

 

 

Rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6 sous Android 
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Présentation du HUD iOS (mode vidéo) 
 

Distance horizontale entre  et le pilote Prochaine action disponible 

Cnvkvwfg"fǸ au-dessus du point de décollage   Cartouche du contrôleur 

Xkvguug"uqn"fǸ        Ectvqwejg"fǸ 

Tgvqwt"rcig"fǸceewgkn          Préférences 

 

Presets (Film, Sport,         Déclencheur et  
Cinematic ou Racing) & Contrôle         Sélecteur Vidéo/Photo   chronomètre 

     Cartouche mode de pilotage      Cartouche réglages vidéo 

        Cartouche Cineshots    Cartouche modes vidéo 
 

NǸguugpvkgn"fgu"hqpevkqpu"fǸ et de FreeFlight 6 est accessible directement depuis le HUD. Avant 
fǸcdqtfgt"ng"ogpw"« PREFERENCES » de FreeFlight 6, voici la liste des modes de pilotage, des Cineshots, des 
Dronies et des modes vidéo dont dispose votre drone. 

Modes de pilotage : Vol manuel    Cineshots :  360° (gauche & droite) 
   Cameraman       Reveal (30 & 60m) 
   Follow Me (achat intégré)     Spiral (30 & 60m) 
   Smartdronies       Epic (30 & 60m) 
   FPV 

Flight Plan (achat intégré) 
   Touch & Fly : Waypoint & POI  Smartdronies : Dolly Zoom 
        &   Parabola 
Modes vidéo :  Standard    Dronies POI  Dolly Zoom 
   Cinema       Boomerang 
   Hyperlapse     
   High-Framerate   Dronies Follow Me : Orbit 
   Slow Motion    (achat intégré) Parabola   
           Tornado 
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           Boomerang 

 

Le HUD Android présente strictement les mêmes informations, boutons, sélecteurs et menus que le HUD 
iOS, disposés de la même manière ǵ malgré de légères différences esthétiques. 

 Notez que les deux icônes GPS sont vertes, sur chacune des fgwz"ecrvwtgu"fǸßetcp (iOS et Android). 
Cela signifie que le contrôleur du drone (Skycontroller 3 ou terminal) et  uqpv"nǸwp"gv"nǸcwvtg"
synchronisés à un nombre suffisant de satellites GPS et Glonass pour optimiser la stabilité du 
drone, en particulier à haute altitude. 

De ce fait, Parrot vous recommande de toujours vérifier que les deux icônes GPS de votre HUD sont 
vertes (et non rouges), avant de faire décoller . 
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Présentation du HUD Android (mode photo) 
 

Distance horizontale entre  et le pilote Prochaine action disponible 

Cnvkvwfg"fǸ au-dessus du point de décollage   Cartouche du contrôleur 

Xkvguug"uqn"fǸ        Ectvqwejg"fǸ 

Tgvqwt"rcig"fǸceewgkn          Préférences 

 

Presets (Film, Sport,          Déclencheur 
Cinematic ou Racing) & Contrôle  Sélecteur Vidéo/Photo  

        Cartouche mode de pilotage      Cartouche réglages photo 

        Cartouche Cineshots    Cartouche modes photo 

 

Les modes photo disponibles sur  sont : Photo unique, Rafale, Bracketing, Retardateur, Panorama 
(5 formats), Timelapse et GPS Lapse. 

Le HUD iOS présente strictement les mêmes informations, boutons, sélecteurs et menus que le HUD 
Android, disposés de la même manière ǵ malgré de légères différences esthétiques. 

 Pqvg|"swg"ngu"fgwz"keêpgu"IRU"uqpv"xgtvgu."uwt"ejcewpg"fgu"fgwz"ecrvwtgu"fǸßetcp"*kQU"gv"Cpftqkf+0"
Cela signifie que le contrôleur du drone (Skycontroller 3 ou terminal) et  uqpv"nǸwp"gv"nǸcwvtg"
synchronisés à un nombre suffisant de satellites GPS et Glonass pour optimiser la stabilité du 
drone, en particulier à haute altitude. 

De ce fait, Parrot vous recommande de toujours vérifier que les deux icônes GPS de votre HUD sont 
vertes (et non rouges), avant de faire décoller . 
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Accédez aux préférences de FreeFlight 6 rct"ng"dkcku"fg"nǸkeêpg"rtßugpvg"Ö"nǸgzvtême droite de la barre 
supérieure du HUD. Egu"rtßhßtgpegu"xqwu"rgtogvvgpv"fg"rgcwhkpgt"ng"tßincig"fǸ à votre main ǵ de 
nǸcfcrvgt"Ö"xqu"uv{ngu"fg"rknqvcig"gv"fg"rtkug"fg"xue. 

Accédez aux sous-menus des Préférences itØeg"cwz"ectvqwejgu"cnkipßu"uwt"nc"icwejg"fg"nǸßetcp0"Vqwejg|"wp"
cartouche pour accéder à ses rubriques. 

Pour chaque élément de menu, la valeur par défaut (VD) est signalée par des caractères gras. 

Contrôles 
Les préférences de contrôles vous permettent de régler le comportement du contrôleur. Elles vous 
rgtogvvgpv"ßicngogpv"fǸcevkxgt"nc"hqpevkqp"« décollage lancé ». 

Rqwt"ejcswg"twdtkswg."vqwejg|"nǸqrvkqp"rqwt"nc"ußngevkqppgt0 

- Mode de pilotage    CLASSIQUE / ARCADE (disponible en vol uniquement) 
- Inverser les joys    Désactivé (blanc) / Activé (vert) 
- Spécial     Désactivé (blanc) / Activé (vert) 
- Gâchette EV    Désactivée (blanc) / Activée (vert) 
- Décollage lancé    NON / OUI 

A propos de la gâchette EV <"nqtuswǸgnng"guv"cevkxßg."nc"iØejgvvg"GX"xqwu"rgtogv"fg"eqpvtêngt"nǸgzrqukvkqp"
(valeur EV) de vos images directement grâce à la commande de zoom (gâchette de droite) du Parrot 
Skycontroller 3 (reportez-vous à la section « Présentation du Parrot Skycontroller 3 » pour des plus amples 
kphqtocvkqpu+0"ItØeg"Ö"egvvg"hqpevkqp."xqwu"rqwxg|"fqpe"oqfkhkgt"nǸgzrqukvkqp"fg"xqu"kocigu"gpvtg"-3.0 et 
+3.0, par paliers de 0.3 EV ǵ eg"swk"oqfkhkg"cwvqocvkswgogpv"nc"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"*xcngwt"« s ´+"fǸ. 

Touchez « Réinitialisez les paramètres de contrôles » pour restaurer les valeurs par défaut de ce menu. 

Presets 
Ngu"rtßhßtgpegu"fgu"Rtgugvu"xqwu"rgtogvvgpv"fǸcfcrvgt"ng"eqorqtvgogpv"gp"xqn"fǸ, pour chaque 
mode (« FILM », « SPORT », « CINEMATIC » et « RACING »). 

Pour chaque élément, faites glisser le curseur pour sélectionner une valeur ǵ qw"vqwejg|"nǸqrvkqp"swg"xqwu"
uqwjckvg|"gp"ocvkÞtg"fǸjqtk|qp"gv"fg"xktcig"kpenkpß"gv"rqwt"nc"ußngevkqppgt0 

- Réactivité globale   1 à 100 % (VD : 15 % pour FILM & CINEMATIC ; 20 % pour 
SPORT ; 30 % pour RACING) 

- Horizon     FIXE / DYNAMIQUE (VD : FIXE pour FILM & SPORT ;  
DYNAMIQUE pour CINEMATIC & RACING) 

- Xkvguug"fǸkpenkpckuqp"ecogtc  1°/s à 180°/s (VD : 10°/s pour FILM & CINEMATIC ; 
20°/s pour SPORT et RACING) 

- Virage incliné    NON / OUI (VD : OUI pour FILM, CINEMATIC & RACING,  
NON pour SPORT) 

- Inclinaison    1°/s à 40°/s (VD : 10°/s pour FILM ; 20°/s pour CINEMATIC ; 
25°/s pour SPORT & RACING. 

- Vitesse verticale    0.1m/s à 4m/s (VD : 1m/s pour FILM ; 2m/s pour SPORT ; 
2.5m/s pour CINEMATIC ; 3m/s pour RACING) 

- Vitesse de rotation   3°/s to 200°/s (VD : 10°/s pour FILM ; 20°/s pour SPORT & 
CINEMATIC ; 40°/s pour RACING) 
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C"rtqrqu"fg"nǸjqtk|qp"gv"fw"xktcig"kpenkpß : reportez-xqwu"cwz"gzrnkecvkqpu"rtßugpvgu"fcpu"nǸcrrnkecvkqp"rqwt"
de plus amples détails sur ces réglages. 

Touchez « Réinitialisez les paramètres des Presets » pour restaurer les valeurs par défaut de ce menu. 

 Notez que les valeurs « Réactivité globale », « Inclinaison », « Vitesse verticale » et « Vitesse de 
rotation ´"uqpv"egnngu"swk"qpv"nǸghhgv"ng"rnwu"korqtvcpv"uwt"ngu"ceeßnßtcvkqpu"gv"ng"eqorqtvgogpv"gp"
xqn"fǸ. Quand vous déplacez les curseurs correspondants vers les valeurs les plus hautes, la 
eqwngwt"fg"nǸßejgnng"ejcpig"fw"xgtv"Ö"nǸqtcpig"rqwt"rtßxgpkt"ngu"wvknkucvgwtu"swg"ngu"tßincigu"swǸknu"
ont choisis nécessitent une prudence extrême, des qualités de pilote exceptionnelles, ou les deux, 
pour faire voler 0"Xqvtg"ftqpg"tguvgtc"kpetq{cdngogpv"ocpńwxtcdng."ocku"cxge"fgu"tßincigu"
extrêmes, il accénßtgtc"dgcweqwr"rnwu"xkvg"swg"xqwu"rqwxg|"nǸkocikpgt : vous voilà prévenus ! 

Interface 
Ngu"rtßhßtgpegu"fǸkpvgthceg"xqwu"rgtogvvgpv"fg"oqfkhkgt"ng"pqodtg"fgu"kphqtocvkqpu"rtßugpvgu"uwt"ng"JWF"
de FreeFlight 6. 

Pour la plupart des options, touchez un élément pour le sélectionner ǵ mais touchez « CHANGER » pour 
accéder à une liste de lunettes FPV compatibles. 

Vqwejg|"nǸqrvkqp"swg"xqwu"uqwjckvg|"ußngevkqppgt"qw"wvknkug|"« < » ou « > » et « + » ou « - » pour modifier les 
valeurs. 

- Afficher la minimap  JAMAIS / AVEC LA TÉLÉCOMMANDE / TOUJOURS 
- Type de carte   PLAN / SATELLITE / HYBRIDE 
- Afficher la grille  NON / 3x3 / 6x6 
- Système de mesure  AUTO / IMPÉRIAL / MÉTRIQUE 
- Lunettes FPV   Touchez « CHANGER » pour accéder à la liste suivante : 

Parrot ǵ CockpitGlasses 1 /  Homido 
Parrot ǵ CockpitGlasses 2 /  Merge VR 
Parrot ǵ CockpitGlasses 3 /  BNext 
Google ǵ DayDream View /  Skillkorp VR5 
Homido V2   /  Zeiss VR One 
Homido Prime 
 

Vqwejg|"ǺTESTERǻ"rqwt"xßtkhkgt"ng"tgpfw"fg"xqvtg"ußngevkqp0 

Vqwejg|"ǺTßkpkvkcnkug|"ngu"rctcoÞvtgu"fǸkpvgthcegǻ"rqwt"tguvcwtgt"ngu"xcngwtu"rct"fßhcwv"fg"eg"ogpw0 

Sécurité 
Grâce aux paramètres de Sécurité, vous pouvez établir une zone de vol sûre et dégagée pour . 

Hkzg|"nǸcnvkvwfg"fg"xqn"oczkocng"fǸ grâce au curseur « Altitude max ». 

Rqwt"hkzgt"nǸßnqkipgogpv"oczkocn"gpvtg"ng"rknqvg"gv"ng"ftqpg."hckvgu"inkuugt"ng"ewtugwt"« Distance max » 
lwuswǸÖ"nc"xcngwt"uqwjckvßg0 

Quand la Géo-barrière est activée,  uǸcttàvg"cwvqocvkswgogpv"swcpf"kn"cvvgkpv"nc"distance ou 
nǸcnvkvwfg"oczkocng"swg"xqwu"cxg|"hkzßgu : une alerte rouge apparaît également sur votre HUD. 
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- Géo-barrière     NON / OUI 
- Altitude max     1 m à 150 m (VD : 30 m) 
- Distance max     10 m à 4 km (VD : 300 m) 
- Altitude minimum pendant un RTH  20 m à 100 m (VD : 30 m) 
- Comportement de fin    VOL STATIONNAIRE / ATTERRISSAGE 
- Altitude de vol stationnaire   1 m à 10 m (VD : 2 m) 
- Réglages RTH avancés    NON / OUI 

Note : en activant les fonctionnalités RTH avancées, si vous sélectionnez un retour vers le pilote ou vers 
une position personnalisée, le drone pourrait ne pas atteindre sa destination en cas de batterie faible. 
Parrot ne pourra pas être tenu responsable dans le cas où le drone atterrit sur une position différente. 

- Position de retour    DÉCOLLAGE / PILOTE / PERSONNALISÉ 

Touchez « Réinitialisez les paramètres de sécurité » pour restaurer les valeurs par défaut de ce menu. 

Caméra 
Ces préférences vous permettent de modifier le fonctionnement de la caméra, dans les modes photo et 
vidéo. 

- Calibration caméra    Touchez « CALIBRER » pour accéder aux fonctions 
« Eqttkigt"nǸjqtk|qp » et « Calibration nacelle » 

- Enregistrement automatique au décollage NON / OUI (vidéo seulement) 
- Zoom sans perte seulement   NON / OUI (« OUI » bloque le zoom en JPEG RECT) 
- Afficher la surexposition    NON / OUI 
- Anti-flickering     NON / AUTO / 50Hz / 60Hz 

C"rtqrqu"fg"nc"eqttgevkqp"fǸjqtk|qp : pǸcevkxg|"nc"rtqeßfwtg"« Eqttkigt"nǸjqtk|qp » que si vous constatez que 
vos vidéos et photos sont systématiquement penchées du même côté. Reportez-vous à la section 
« Calibration caméra » de ce guide pour de plus amples informations sur cette procédure. 

A rtqrqu"fg"nǸchhkejcig"fg"nc"uwtgzrqukvkqp : quand cette option est activée, le HUD de FreeFlight 6 affiche 
vqwvgu"ngu"|qpgu"uwtgzrqußgu"fg"nǸßetcp"gp"|ßdtc."eg"swk"xqwu"rgtogv"fg"rgcwhkpgt"xqvtg"ecftg."xqvtg"
tßincig"fǸgzrqukvkqp."qw"ngu"fgwz0 

A propos de nǸCpvk-flickering : eg"rctcoÞvtg"gv"nc"vgejpqnqikg"swk"nwk"guv"cuuqekßg"xkugpv"Ö"ßnkokpgt"nǸghhgv"fg"
uekpvknngogpv"swk"rgwv"uwtxgpkt"Ö"ecwug"fg"egtvckpu"ßencktcigu"ctvkhkekgnu0"NǸqrvkqp"« AUTO » devrait suffire à la 
plupart des utilisateurs, mais selon vottg"rc{u."uk"xqwu"àvgu"iàpßu"rct"fgu"uekpvknngogpvu"uwt"nǸßetcp"fg"
votre terminal ou sur vos vidéos en lumière artificielle, vous pouvez tester les autres réglages. 

Touchez « Réinitialiser les paramètres caméra » pour restaurer les valeurs par défaut de ce menu. 
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Réseau 
Egvvg"ußtkg"fǸqrvkqpu"xqwu"rgtogv"fg"ejcpigt"ng"pqo."ng"oqv"fg"rcuug"gv"nc"dcpfg"fw"tßugcw"Yk-Fi de votre 

. 

- Diffuser le DRI  OFF / ON 
- Nom du réseau  Vqwejg|"ng"ejcor"rqwt"ejcpigt"ng"pqo"fw"tßugcw"fǸ 
- Mot de passe  Touchez le cartouche pour changer le mot de passe du réseau 
- Bande Wi-Fi  AUTO / MANUEL 

A propos du DRI (Direct Remote Identification ou identification directe à distance) : le système DRI permet à 
votre drone de diffuser localement des informations le concernant, pour répondre à des obligations 
réglementaires (nÖ"qï"nc"oguwtg"uǸcrrnkswg). 
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 guv"ßswkrß"fǸwpg"ecoßtc"6M stabilisée sur trois axes, à la pointe de la technologie ; grâce à son 
ecrvgwt"EOQU"31406ǸǸ"fg"43 oknnkqpu"fg"rkzgnu."gnng"rtqfwkv"fgu"kocigu"hkzgu"gv"cpkoßgu"fǸwpg"pgvvgvß"
incomparable. 

NǸqdlgevkh"fg"egvvg caméra est notamment constitué fǸßnßogpvu"curjßtiques à faible dispersion, qui 
réduisent les aberrations chromatiques et les reflets ="knu"ictcpvkuugpv"nǸgzegnngpeg"qrvkswg"Ö"eg"u{uvÞog"
xqncpv"fǸkocigtkg."eqorcev"gv"polyvalent. 

Oàog"uǸkn"guv"rquukdng"fg"hknogt"gv"fg"rtgpftg"fgu"rjqvqu"gp"pǸwvknkucpv"swg votre smartphone pour 
contrôler , nous vous recommandons de toujours associer votre terminal et le Parrot Skycontroller 3 
rqwt"dßpßhkekgt"fw"ogknngwt"eqpvtêng."fg"nc"rnwu"itcpfg"rtßekukqp"gv"fǸwpg"ußewtkvß"cduqnwg"fcpu"xqu"xqnu"fg"
prise de vue. 

Enregistrer des vidéos 
Par défaut,  et FreeFlight 6 sont paramétrés pour commencer à filmer dès quǸ  décolle. En 
fǸcwvtgu"vgtogu."xqwu"pǸcxg|"swǸÖ"hcktg"xqngt" pour commencer à tourner ! 

Cela dit, selon vos objectifs de tournage,  et FreeFlight 6 proposent une grande richesse de réglages, 
du mode automatique à des options manuelles professionnelles qui vous permettront de tirer le meilleur de 
chaque situation. 

Si nécessaire, touchez le sélecteur Vidéo/Photo situé au milieu de la barre inférieure du HUD de 
FreeFlight 6 pour que la caméra vidéo (icône de droite) soit cerclée de blanc. 

Kn"gzkuvg"fgwz"qrvkqpu"rtkpekrcngu"gp"ocvkÞtg"fg"xkfßq."nǸwpg"gv"nǸcwvtg"ceeguukdngu"uwt"ng"JWF"fg"FreeFlight 6. 

- En premier lieu, sélectionnez un mode vidéo en touchant le cartouche correspondant, sur le HUD. Les 
qrvkqpu"fkurqpkdngu"crrctckuugpv"uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn."eqoog"uwt"nc"ecrvwtg"fǸßetcp"ek-
dessous. Touchez un mode vidéo pour le sélectionner, puis touchez le cartouche mode vidéo de 
nouveau pour confirmer votre choix. 
 

 

Menu modes vidéo sous Android 

- En second lieu, sélectionnez une résolution vidéo et une htßswgpeg"fǸkocigs (fps, frames per second 
ǵ images par seconde) grâce au cartouche correspondant du HUD. 
Touchez le cartouche réglages vidéo pour ouvrir les cartouches résolution vidéo et fps. 
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Touchez le cartouche résolutions vidéo pour accéder aux résolutions disponibles et touchez votre 
choix pour le sélectionner. 
Touchez le cartouche fps pour accéder aux valeurs disponibles et touchez votre choix pour le 
sélectionner. 
Touchez le cartouche réglages vidéo pour fermer les sous-menus et confirmer votre choix. 
 

Les résolutions et valeurs fps disponibles dépendent du mode vidéo que vous avez sélectionné : 

 Standard :  vidéo standard en 4K, 2.7K ou 1080p, à 24, 25 ou 30 fps. 
 Cinéma :  vidéo spectaculaire en 4K cinéma, à 24 fps. 

Hyperlapse : xkfßq"vkogncrug"Ö"hcevgwt"fǸceeßnßtcvkqp"eqphkiwtcdng (x15, x30, x60, x120, 
x240), en 4K, 2.7K ou 1080p, exportée en 24, 25 ou 30 fps 

Slow-Motion 1080p : vidéo en 1080p, capturée à 48, 50 ou 60 fps, automatiquement ralentie de 
moitié et exportée en 24, 25 ou 30 fps. 

Slow-Motion 720p : vidéo en 720p, capturée à 96, 100 ou 120 fps, automatiquement ralentie par un 
facteur de 4 en 24, 25 ou 30 fps. 

High-Framerate : vidéo en 1080p, capturée à 48, 50 ou 60 fps (idéale pour la post-production) et 
vidéo en 720p, capturée à 96, 100 ou 120 fps. 

Fcpu"nc"ecrvwtg"fǸßetcp"swk"uwkv."ng mode vidéo Standard est activé : les résolutions disponibles sont 
4K (UHD), 2.7K et 1080p (FHD) ǵ en 24, 25 ou 30 fps, les qrvkqpu"swk"uǸchhkejgtckgpv"gp"cevkxcpv"ng"ectvqwejg"
« 30 fps » gp"dcu"Ö"ftqkv"fg"nǸßetcp0 

 

Menu Résolutions vidéo, mode Standard sous iOS 

Lorsque vous êtes satisfait de vos réglages et de votre cadre, appuyez sur le déclencheur droit de votre 
Parrot Skycontroller 3 (ou sur le déclencheur du HUD) pour commencer à filmer. 

Le déclencheur du HUD affiche une animation alternant un carré et un rond rouge. Le chronomètre démarre. 

Appuyez de nouveau sur le déclencheur droit de votre Parrot Skycontroller 3 (ou sur le déclencheur du HUD) 
rqwt"ogvvtg"hkp"Ö"nǸgptgikuvtgogpv0"Ng"fßengpejgwt"fw"JWF"rtgpf"nc"hqtog"fǸwp"tqpf"tqwig0"Ng"ejtqpqoÞvtg"
est remis à zéro. 
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Prendre des photos 
Rqwt"ceeßfgt"Ö"nǸcrrctgkn"rjqvq"fǸ , touchez le sélecteur Vidéo/Photo au centre de la barre inférieure 
du HUD pour que nǸcrrctgkn"rjqvq"*keêpg"fg"icwejg+"soit cerclé de blanc. 

 comprend cinq modes photo : Photo unique, Rafale, Bracketing, Retardateur et Panorama 
(5 formats). 

Par ailleurs, grâce à son capteur CMOS de 21 millions de pixels,  produit trois hqtocvu"fǸkocig"
principaux : 

- JPEG rectilinéaire (RECT) [lwuswǸÖ"38 millions de pixels (MP)] ; 
- JPEG et DNG WIDE (élargis) de 21 MP (DNG pour Digital NeGative : le format RAW ouvert dǸAdobe). 
- Panoramas composites (JPEG), lwuswǸÖ"54OR0 

Les principales options photo sont accessibles sur le HUD de FreeFlight 6. 

- En premier lieu, choisissez un mode photo en touchant le cartouche correspondant du HUD. Les 
qrvkqpu"crrctckuugpv"uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn0"Vqwejg|"wp"oqfg"rjqvq"rqwt"ng"ußngevkqppgt"gv"
touchez le cartouche mode photo de nouveau pour confirmer votre choix. 
 

Lorsque le mode « Photo unique » (Single) est sélectionné, le déclencheur du HUD prend la forme 
fǸwp"tqpf"dncpe"rngkp0 
 

Lorsque le mode « Rafale » (Burst) guv"ußngevkqppß."ng"fßengpejgwt"fw"JWF"chhkejg"nǸkeêpg"qui 
correspond Ö"eg"oqfg."Ö"nǸkpvßtkgwt"fǸwp"tqpf"dncpe0 
 

La sélection du mode « Bracketing » ouvre trois options : 3 photos (-1 EV, +0.0 EV, +1 EV), 5 photos 
(-2 EV à +2 EV) et 7 photos (-3 EV à +3 EV). Quand nǸwpg"fg"egu"qrvkqpu"c"ßvß"ejqkukg."ng"fßengpejgwt"
fw"JWF"chhkejg"nǸkeêpg"Dtcemgvkpi"Ö"nǸkpvßtkgwt"fǸwp"tqpf"dncpe0 
 

La sélection du mode « Retardateur » (Timer) ouvre trois options : 3 secondes, 5 secondes et 
10 secondes. Swcpf"nǸwpg"fg"egu"qrvkqpu"c"ßvß"ejqkukg."le déclencheur du HUD affiche « 3 secs », 
« 5 secs » ou « 10 secs ´"gp"hqpevkqp"fg"nǸqrvkqp"ußngevkqppßg0 
 

La sélection du mode « Panorama » ouvre trois options : Vertical, Horizontal et 360. Swcpf"nǸwpg"fg"
ces options a été choisie, le déclencheur du JWF"chhkejg"nǸkeêpg"eqttgurqpfcpv"Ö"eg"ejqkz"Ö"nǸkpvßtkgwt"
fǸwp"tqpf"itku"* est posé) ou blanc (  est en vol). 
 

En effet, le mode « Panorama ´"guv"ng"ugwn"swk"gzkig"swǸ soit en vol avant de permettre 
nǸcevkxcvkqp"fw"fßengpejgwt0 Référez-vous à la section suivante, « Générer un Panorama », pour de 
plus amples informations sur le mode « Panorama ». 
 

La sélection du mode « Timelapse » ouvre six options : 5 secondes, 10 secondes, 15 secondes, 
30 secondes, 60 secondes et 120 secondes. Quand une de ces options a été sélectionnée, le 
fßengpejgwt"fw"JWF"chhkejg"nǸkeêpg"Vkogncrug"Ö"nǸkpvßtkgwt fǸwp"tqpf"dncpe0" 
 

La sélection du mode « GPS Lapse » ouvre six options : 5 mètres, 10 mètres, 20 mètres, 50 mètres, 
100 mètres et 200 mètres. Quand une de ces options a été sélectionnée, le déclencheur du HUD 
chhkejg"nǸkeêpg"IRU"Ncrug"Ö"nǸkpvßtkgwt"fǸwp"rond blanc.  
 

- En second lieu, choisissez un format de photo dans le cartouche correspondant du HUD. 
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Touchez le cartouche réglages photos pour ouvrir les ectvqwejgu"fǸqrvkqpu. 
Touchez le dernier cartouche à droite fg"nǸßetcp"rqwt"ceeßfgt"cwz"formats de photo disponibles. 

  

Voici les choix disponibles pour chaque mode photo : 
Photo unique (Single)   JPEG RECT, JPEG WIDE, DNG+JPEG (RECT ou WIDE) 
Rafale (Burst)    JPEG RECT, JPEG WIDE 
Bracketing    JPEG RECT, JPEG WIDE, DNG+JPEG (RECT ou WIDE) 
Retardateur (Timer)   JPEG RECT, JPEG WIDE, DNG+JPEG (RECT ou WIDE) 
Panorama    JPEG RECT seulement 
Timelapse:    JPEG RECT, JPEG WIDE, DNG+JPEG (RECT or WIDE) 
GPS Lapse:    JPEG RECT, JPEG WIDE, DNG+JPEG (RECT or WIDE) 
 
Touchez un format (JPEG RECT, ou JPEG WIDE uǸkn"guv"fkurqpkdng."qw"DNG+JPEG uǸkn"guv"fkurqpkdng+"
pour le sélectionner. 
Touchez le cartouche réglage photo pour fermer les menus et confirmer vos choix. 
 

 

Formats photo sous Android : JPEG RECT 

 

 

Formats photo sous Android : DNG+JPEG 

Lorsque vous êtes satisfait de vos réglages et de votre cadre, appuyez sur le déclencheur droit du 
Parrot Skycontroller 3 (ou activez le déclencheur du HUD) pour prendre une photo. 

En mode « Photo unique » (Single)."nǸßetcp"fw"vgtokpcn"ßogv"wp"hncuj"dncpe"et se fige brièvement en noir et 
blanc rqwt"eqphktogt"swǸwpg"rjqvq"c"ßvß"rtkug0 Le nombre affiché à la gauche du déclencheur du HUD (qui 
ocvßtkcnkug"ng"pqodtg"fg"oßfkcu"rtßugpvu"uwt"nc"ectvg"oketqUF+"cwiogpvg"fǸwpg unité. 
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En mode « Rafale » (Burst)."nǸßetcp"fw"vgtokpcn"ßogv"wp"flash blanc et se fige brièvement en noir et blanc 
pour confirmer que 14 rjqvqu"qpv"ßvß"rtkugu"gp"nǸgurceg"fǸwpg"ugeqpfg0"Le nombre affiché à la gauche du 
déclencheur du HUD augmente de 14 unités. 

En mode « Bracketing ´."nǸßetcp"fw"vgtokpcn"ßogv"wp"hncuj"dncpe"gv"ug"hkig"dtkÞxgogpv"gp"pqkt"gv"dncpe"rqwt"
confirmer que 3, 5 ou 7 photos ont été prises. Le nombre affiché à la gauche du déclencheur du HUD 
augmente de 3, 5 ou 7 wpkvßu."ugnqp"nǸqrvkqp"ejqkukg0 

En mode « Retardateur » (Timer), un compte à rebours uǸchhkejg"Ö"nǸßetcp"*5."7"qw"32 secondes) et sur le 
fßengpejgwt"fw"JWF."rwku"nǸßetcp"ßogv"wp"hncuj"dncpe"gv"ug"hkig"dtkÞxgogpv"gp"pqkt"gv"dncpe"rqwt"eqphktogt"
swǸwpg"rjqvq"c"ßvß"rtkug0"Le déclencheur du HUD se réinitialise et le nombre affiché à sa gauche augmente 
fǸwpg"wpkvß. 

Pour de plus amples informations sur le mode « Panorama », référez-vous à la section suivante, « Générer 
un Panorama ». 

En mode « Timelapse ´."nǸßetcp"ßogv"wp"hncuj"dncpe"gv"ug"hkig"dtkÞxgogpv"gp"pqkt"gv"dncpe"rqwt"eqphktogt"
swǸwpg"rjoto a été prise. De 5 à 120 secondes plus tard, selon votre choix, le drone prend une autre photo 
gv"ckpuk"fg"uwkvg"lwuswǸÖ"eg"swg"xqwu"rtguukg|"ng"fßengpejgwt"fg"pqwxgcw"rqwt"ogvvtg"hkp"cw"Vkogncrug0"
Entre chaque prise de photo, une barre de progrès verte apparaît en bas du HUD, dans une logique de 
compte à rebours. A la fin du Timelapse, le nombre blanc affiché à gauche du déclencheur matérialise le 
nombre total de photos présentes sur la carte microSD. 

En mode « GPS Lapse ´."nǸßetcp"ßogv"wp"hncuj"dncpe"gt se fige brièvement en noir et blanc pour confirmer 
swǸwpg"rjqvq"c"ßvß"rtkug0"Hckvgu"ßxqnwgt" : quand le drone atteint un point de la bulle virtuelle de 
5 à 200 oÞvtgu"fg"tc{qp"cwvqwt"fg"nǸgorncegogpv"fg"nc"rtgokÞtg"rjqvq."ugnqp"nǸqrvkqp"swg"xqwu"cxgz 
ejqkukg."ng"ftqpg"rtgpf"wpg"pqwxgnng"rjqvq"gv"ckpuk"fg"uwkvg"lwuswǸÖ"eg"swg"xqwu"rtguukg|"ng"fßengpejgwt"fg"
nouveau pour mettre fin au GPS Lapse. Entre chaque prise de photo, une barre de progrès verte apparaît 
en bas du HUD, qui matérialise le chemin que le drone doit encore parcourir avant la prochaine photo. A la 
fin du GPS Lapse, le nombre blanc affiché à gauche du déclencheur matérialise le nombre total de photos 
présentes sur la carte microSD. 

Hqtocvu"rjqvq"fǸ

JPEG RECT : format 4/3, lwuswǸÖ"38 MP et champ de vision horizontal (CVH) de 75.5° 
JPEG WIDE : format 4/3, 21 MP, CVH de 84° ǵ zoom indisponible pour ce format 
DNG+JPEG : format 4/3, 21 MP, CVH de 84° ǵ zoom indisponible pour ce format 
 
 NǸqrvkqp"FPI-LRGI"rtqfwkv"4 fichiers (1 DNG, 1 JPEG) pour chaque déclenchement. Comme les autres 

formats RAW, le format DNG est très utile pour la retouche et la postproduction photographique 
professionnelle. Gp"ghhgv."egu"hqtocvu"TCY"eqpugtxgpv"nǸgpugodng"fgu"kphqtocvkqpu"eqnngevßgu"rct"ngu"
capteurs photographiques, contrairement aux formats JPEG ǵ qui sont des rendus compressés de 
ces informations exhaustives. En conséquence, les photos RAW comme ngu"FPI"fǸ sont des 
fichiers lourds, mais ils offrent les meilleures possibilités en termes de retouches et de 
postproduction photographique. 

Générer un panorama 
Ngu"rcpqtcocu"fǸ sont générés automatiquement au sein de la galerie de FreeFlight 6, grâce à des 
séries de photos prises par le drone. 
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Swgn"swg"uqkv"ng"hqtocv"ejqkuk."nc"ißpßtcvkqp"fǸwp"rcpqtcoc"kornkswg"vtqku"rjcugu : 
- collecter les images, en vol ; 
- télécharger les images fǸ  vers votre smartphone ; 
- assembler les images pour créer le panorama, sur votre smartphone, dans la galerie de FreeFlight 6. 

 
 Avant de capturer un panorama : 

- Xßtkhkg|"swǸ ne se trouve pas à moins de 10 mètres de hauteur au-fguuwu"fg"nǸgcw0" 
- Xßtkhkg|"swǸcwewp"qdlgv"qw"uwlgv"pg"ug"vtqwxg"fcpu"wp"tayon de 10 oÞvtgu"cwvqwt"fǸ. 
- Ictfg|"Ö"nǸgurtkv"swǸ xgttqwknng"nǸgzrqukvkqp (référez-vous à la section « AE Lock » de ce manuel 

pour de plus amples informations uwt"ng"xgttqwknncig"fǸgzrqukvkqp) sur celle du cadre avec lequel vous 
commencez votre panorama. Pour cette raison, Parrot vous recommande de cadrer le sujet principal 
fw"Rcpqtcoc"swg"xqwu"uqwjckvg|"ecrvwtgt"cxcpv"fǸcevkxgt"nc"rtkug"fg"xwg0 

- Ictfg|"Ö"nǸgurtkv"swǸ ne vous permettra pas de capturer un panorama si votre batterie est 
faible (eqnngevgt"ngu"kocigu"eqttgurqpfcpv"Ö"wp"Rcpqtcoc"582"rgwv"rtgpftg"lwuswǸÖ"5 minutes). 

 

Pour réaliser un panorama, sélectionnez le cartouche « Panorama » dans le menu « Modes Photo » 
du HUD. Touchez ensuite le cartouche correspondant au panorama que vous souhaitez sélectionner : 
Vertical, Horizontal ou 3600"Ng"fßengpejgwt"fw"JWF"tghnÞvg"xqvtg"ejqkz."eqoog"uwt"nc"ecrvwtg"fǸßetcp"
suivante. 

 
 

Formats de Panorama, Android 

Quand vous êtes satisfait de votre cadre, activez le déclencheur droit du Skycontroller 3 (ou celui du 
HUD) pour initier la série de prises de vue.  commence à capturer les images et la partie 
inférieure du HUD affiche une barre de progression qui se remplit en vert à mesure que le processus 
se déroule. 

 Caractéristiques des formats de panoramas : 
- Vertical :  prend 8 photos en environ 35 secondes 
- Horizontal :  prend 10 photos en environ 40 secondes 
- 360 :   prend 42 photos en environ 180 secondes (3 minutes) 

Pour télécharger les images correspondant au panorama sur votre smartphone, posez , 
ceeßfg|"Ö"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6 et touchez le cartouche de la carte microSD ou le 
cartouche de la Galerie pour afficher les médias présents sur votre carte microSD. Comme les autres 
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oßfkcu."ngu"rcpqtcocu"fkurqugpv"fǸwpg"keêpg"tgeqppckuucdng"gv"fǸwp"ectvqwejg"fg"vßnßejctigogpv"
vert, qui kpfkswg"nc"vcknng"fg"nc"ußtkg"fǸkocigu"eqttgurqpfcpvg0  
 

 
 

Galerie de la carte microSD <"vßnßejctigogpv"fǸwp"oßdia vers le smartphone 

Touchez le cartouche vert correspondant au panorama que vous souhaitez générer pour lancer le 
vßnßejctigogpv"fg"nc"ußtkg"fǸkocigs correspondante vers votre smartphone. Quand ce 
téléchargement est terminé, FreeFlight 6 affiche une page à partir de laquelle vous pouvez effacer 
les photos téléchargées de la carte microSD : touchez « Oui » pour conserver ces originaux ; touchez 
« Non » pour les supprimer. FreeFlight 6 affiche alors la galerie Locale (celle du téléphone), qui ne 
contient que les médias que vous avez téléchargés depuis la cartg"oketqUF"fǸ. 

 

 
 

Galerie Locale (téléphone) sous Android 

Enfin, sélectionnez le panorama que vous souhaitez générer dans votre galerie locale : FreeFlight 6 
chhkejg"nǸßetcp"uwkxcpv0 
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Page de génération de Panorama, Galerie Locale (téléphone), Android 

Touchez « Créer » pour générer un panorama *qw"vqwejg|"nǸkeêpg"fg"icwejg"rqwt"ceeßfgt"Ö"nc"ußtkg"
de photos). 

Selon la puissance de votre smartphone, FreeFlight 6 affiche une ou deux options de résolution, 
lwuswǸÖ"54 OR0"Ußngevkqppg|"nǸqrvkqp"fg"xqvtg"ejqkz"rqwt"ncpegt"nc"ißpßtcvkqp"fg"rcpqtcoc0"Le temps 
nécessaire à cette génération dépend également de la puissance de votre téléphone. Pour la 
résolution la plus élevée de panorama 360 (32 MP), nǸqrßtcvkqp"rgwv"rtgpftg"rnwukgwtu"okpwvgu0 

 

 
 

kQU<"ißpßtcvkqp"fǸwp"rcpqtcoc"Urjgtg 

Quand la génération du panorama est terminée, FreeFlight 6 affiche ce panorama et vous propose 
fǸghhcegt"ngu"hkejkgtu"qtkikpcwz0" 
 

 Pour chaque série de photos correspondant à un panorama Vertical ou Horizontal, vous ne pourrez 
ißpßtgt"swǸwp"ugwn"rcpqtcoc0 
 

 Pour chaque série de photos correspondant à un 360, vous pourrez générer trois panoramas 
prédéfinis (Sphere, Little Planet et Tunnel) et un nombre potentiellement illimité de panoramas 
personnalisés (Custom+"itØeg"Ö"nǸßfkvgwt"fg"582"fg"FreeFlight 6. 
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 Ne vowu"rtßqeewrg|"rcu"fgu"fßhcwvu"fǸcnkipgogpv"swk"rgwxgpv"crrctcävtg"uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"
éditeur de panorama, lorsque vous créez un panorama personnalisé : ce rendu direct ne constitue 
swǸwpg"rtßxkuwcnkucvkqp0"Rqwt"ejcswg"rcpqtcoc"rgtuqppcnkuß"swg"xqwu"ejqkuissez de générer, 
FreeFlight 6 tgrtgpf"nǸgpugodng"fg"ugu"ecnewnu"uwt"nǸgpugodng"fgu"fqppßgu"fkurqpkdngu"rqwt"
okpkokugt"ngu"fßhcwvu"fǸcnkipgogpv"gv"ngu"cdgttcvkqpu0 
 

 
 

Un exemple de panorama personnalisé 
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Deux des atouts principaux dǸ  uqpv"ngu"rquukdknkvßu"fǸqtkgpvcvkqp"de sa nacelle (sur 180°, de la terre au 
ciel) et son zoom. Cette section présente ces fonctionnalités et la manière de les utiliser. 

Eqpvtêng"fg"nǸkpenkpckuqp de la nacelle 
NǸinclinaison de la nacelle fǸ  est contrôlée par la gâchette de gauche du Parrot Skycontroller 3. Cette 
fonction est disponible dans tous les modes photo et vidéo et tous les modes de pilotage manuels. 

- Pour orienter la nacelle vers le sol, poussez la gâchette gauche vers le bas. 
- Pour orienter la nacelle vers le ciel, poussez la gâchette vers le haut. 
- Pour ramener la nacelle à sa position horizontale, appuyez sur le bouton de remise à zéro optique, 

sur la gauche du Parrot Skycontroller 3 (cette action ramène également le facteur de zoom à x1). 

Contrôle du zoom 
Le zoom fǸ  est contrôlé par la gâchette de droite du Parrot Skycontroller 3. Il est disponible pour tous 
les modes vidéo, ainsi que pour le mode photo JPEG RECT (cw"rtkz"fǸune dégradation de la résolution finale 
des images). Les modes photo WIDE utilisent nǸgpugodng"fgu"43 MP du capteur CMOS fǸ  : le zoom est 
donc désactivé dans les deux modes photo WIDE.  

- Pour zoomer sur un sujet, poussez la gâchette droite vers le bas. 
- Pour dézoomer, poussez la gâchette droite vers le haut. 
- Le bouton de remise à zéro optique, sur la gauche du Parrot Skycontroller 3, ramène 

instantanément le facteur de zoom à x1 (cette action ramène également la nacelle à sa position 
horizontale). 

Le HUD de FreeFlight 6 affiche en permanence le facteur de zoom de la caméra, à la décimale près, au 
oknkgw"fw"dqtf"icwejg"fg"nǸßetcp, eqoog"ng"oqpvtgpv"ngu"ecrvwtgu"fǸécran qui suivent ǵ notez que dans ces 
gzgorngu."nc"pcegnng"fǸ est inclinée à fond vers le sol. 
 

 

Zoom x1 en 4K sous Android 
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Zoom x1.4 en 4K sous Android 

 

 

Zoom x2.8 en 4K sous iOS 

Comme cela a déjà été évoqué,  pǸguv"fqvß"fǸcwewpg"ecrcekvß"fg"|qqo"ucpu"rgtvg"gp"rjqvq : par 
construction, le zoom est indisponible pour les formats WIDE (élargis ǵ JPEG et DNG+JPEG) ; le zoom 
présente un impact sur la résolution des images prises en format JPEG-RECT. 

En revanche,  comporte un zoom sans perte spectaculaire pour les vidéos 4K UHD (x1.4), 2.7K (x1,9) et 
1080p (x2.8). 

 

Zoom x1 en 1080p sous iOS 
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Zoom x1.4 en 1080p sous iOS 

 

 

Zoom x2.8 en 1080p sous Android 

Notez que dans les modes vidéo, lorsque vous swkvvg|"ng"fqockpg"ucpu"rgtvg"fw"|qqo."nǸkpfkecvgwt"fg"
facteur de zoom du HUD passe de blanc à orange. 
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Calibration caméra <"Eqttkigt"nǸjqtk|qp (procédure exceptionnelle) 
 

 La caméra de votre  a été calibrée en usine, avec une précision inégalable. 
Eqpvtcktgogpv"Ö"nc"ecnkdtcvkqp"fǸ ou à celle du Parrot Skycontroller 3, qui doivent être 
réalisées régulièrement, nc"ecnkdtcvkqp"fg"nc"ecoßtc"*qw"fg"nc"pcegnng+"pg"fqkv"àvtg"hckvg"swǸgp"ecu"fg"
nécessité absolue ǵ le plus souvent après un crash. 
Si vous constatez que nǸjqtk|qp"guv"rgpejß"uwt"vqwvgu"xqu"xkfßqu"gv"xqu"rjqvqu, et si cette 
inclinaison est toujours du même côté, accédez à la calibration caméra pour retrouver un horizon 
parfaitement droit. 
 

Cette fonction est accessible depuis le cartouche  fg"nc"rcig"fǸceewgkn"fg"FreeFlight 6 (ou depuis le 
cartouche  du HUD) et dans le menu ǺRTGHGTGPEGS ǵ Camércǻ. 

Avant de commencer cette procédure, il faut positionner  sur une surface parfaitement plane et 
horizontale, perpendiculairement à un motif contenant des lignes horizontales que vous pouvez utiliser 
eqoog"tßhßtgpeg0"Wpg"ßswgttg"xqwu"rgtogvvtc"fg"xßtkhkgt"swǸwpg"nkipg"cw"uqn"guv"rcthckvgogpv"
rgtrgpfkewncktg"cw"owt."eqoog"uwt"nǸkocig"swk"uwkv0 

 

Trouver une ligne perpendiculaire au mur 
 

 

 est prêt pour la calibration de la caméra 

Une fois  positionné correctement, perpendiculairement à sa référence horizontale, allumez le 
drone, le Parrot Skycontroller 3 et votre terminal, comme vous le feriez pour un vol. 
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Accédez à la ǺCalibration caméraǻ"depuis le cartouche  fg"nc"rcig"fǸceewgkn"qw"eelui du HUD de 
FreeFlight 6, qw"gpeqtg"Ö"rctvkt"fw"ogpw"ǺRTGHGTGPEGU-Camétcǻ0 

Sélectionnez « Eqttkigt"nǸjqtk|qp ´"uwt"nǸßetcp"uwkxcpv0 

 

 

: calibration caméra/nacelle (Android) 

 

NǸßetcp"uwkxcpv"crrctcît. 

 

 

Eqttgevkqp"fǸjqtk|qp : avant (Android) 

 

Touchez ǺǵǺ"qu Ǻ-ǻ"lwuswǸÖ"eg"swg"nǸhorizon artificien"fǸ corresponde à votre référence 
horizontale, face au drone. Ne vous préoccupez pas des lignes verticales : comme vous le constatez 
uwt"ngu"ecrvwtgu"fǸßetcp."gnngu"pǸcrrctckuugpv"pk"ftqkvgu."pk"rctcnnÞngu."uwt"nǸkpvgthceg de calibration. 
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Eqttgevkqp"fǸjqtk|qp : après (Android) 

Swcpf"xqwu"cxg|"tgftguuß"nǸjqtk|qp"fg"nc"ecoßtc."vqwejg|"nǸkeêpg"Ǻ>ǻ."gp"jcwv"Ö"gauche de votre 
écran, pour confirmer votre réglage et quitter la calibration caméra. 

Calibration caméra : Calibration nacelle 
Utilisez cette option pour procéder à une calibration de la nacelle, similaire à celle qui se produit à la mise 
sous vgpukqp"fǸ.  

 FreeFlight 6 peut vous imposer fǸeffectuer cette procédure (comme elle peut vous imposer la 
calibration du magnétomètre) avant de vous permettre de faire décoller . 
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 est conçu pour produire des images équilibrées et de haute qualité, en vidéo 4K comme en photo 
21 millions de pixels, dès sa sortie de la boîte. 

Cependant, lc"rnwrctv"fgu"cocvgwtu"ßencktßu"fǸkocig."ocku"cwuuk"vqwu"ngu"tßcnkucvgwtu."les vidéographes et 
les photographes professionnels xqwftqpv"gzrnqtgt"ngu"tßincigu"rtqhguukqppgnu"fǸ. Cette section a 
pour but de vous aider à exploiter ces réglages manuels pour développer votre style propre, en 
photographie comme en vidéo. 

NǸgzrqukvkqp"*GX"ǵ Exposure Value) est le seul réglage disponible en mode automatique, dans le menu lié au 
cartouche réglages Vidéo/Photo du HUD. 

Exposition (EV) 
La valeur « EV » exprime la luminosité, sombre ou claire, fǸwpg"rjqvq"ǵ qw"fǸwpg"xkfßq0"C"nc"xcngwt"-202"*|ßtq+"
EV,  adapte la vitesse de son obturateur et sa valeur ISO pour produire une photo ou une vidéo 
parfaitement exposée : ni trop sombre, ni trop claire. 

Touchez le cartouche « +0.0 EV » pour activer lǸßejgnng"GX0 

Faites glisser votre doigt sur cette échelle vers la gauche pour choisir une EV négative et assombrir 
votre photo ou votre vidéo. 

Utilisez les valeurs positives pour éclaircir vos images. Cela peut être utile si vous souhaitez capturer 
une scène en contrejour et noyer son environnement dans la lumière. 

            

                   -1.0 EV sous iOS                                                                     +1.0 EV sous iOS 

Pour activer les réglages supplémentaires, touchez le cartouche « Auto ´."Ö"nǸgzvtàog"icwejg"du 
cartouche réglages Vidéo/Photo de la barre inférieure du HUD. Vous avez ainsi déverrouillé tous les 
autres cartouches de réglage, qui apparaissent en blanc tandis que la mention « Pro » a remplacé la 
mention « Auto ». 

Xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"*u+ 
La valeur « s » (pour shutter speed ǵ xkvguug"fǸqdvwtcvkqp+ fait référence au temps, en fraction de seconde, 
rgpfcpv"ngswgn"nǸqdvwtcvgwt"tguvg"qwxgtv"rqwt"rtgpftg"wpg"rjqvq <"eǸguv"eg"swg"nǸqp"crrgnng"ng"vgoru"
fǸgzrqukvkqp0 

En mode Auto,  sélectionne le meilleur couple de valeurs « s » et « ISO », en temps réel, selon la 
ueÞpg"gv"nc"nwokÞtg"fkurqpkdng0"Gp"eqpußswgpeg."hkzgt"wpg"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"fßucevkxg"ßicngogpv"le mode 
Auto de la valeur ISO. 
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Eqoog"nǸqdlgevkh"fǸ."fqpv"nǸqwxgtvwtg atteint f/2.4, laisse rentrer davantage de lumière que bien des 
objectifs reflex professionnels, votre drone peut atteindre des valeurs « s ´"vtÞu"tcrkfgu"*lwuswǸÖ"3132222"fg"
seconde) et capturer des actions tout aussi rapides. Votre drone peut aussi réaliser des poses longues, 
lwuswǸÖ"3 seconde. 

Pqvg|"swǸ rgwv"rtgpftg"fgu"rjqvqu"gv"vqwtpgt"fgu"xkfßqu"oàog"nqtuswǸkn"pg"xqng"rcu0"Xqwu"rqwxg|"
cwuuk"ng"rtgpftg"gp"ockp"gv"nǸwvknkugt"eqoog"wpg"ecoßtc"6M"qw"wp"crrctgkn"rjqvq"rcthckvgogpv"uvcdknkuß0 

 Touchez le cartouche « s » pour cevkxgt"nǸßejgnng"fg"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp0 

Ußngevkqppg|"wpg"xcngwt"rqwt"swkvvgt"ng"oqfg"cwvq."rqwt"nc"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"gv"nc"xcngwt"KUQ0 
Egvvg"cevkqp"fßucevkxg"ßicngogpv"nǸßejgnng"GX0 

Choisissez votre valeur « s », puis touchez le cartouche « ISO » pour sélectionner une valeur ISO. 
Expérimentez ! Le rendu du HUD reflète vos réglages, en temps réel. Si vous vous perdez, touchez 
« Auto ´"uwt"nǸßejgnng"« s ´"qw"uwt"nǸßejgnng"« ISO ´"rqwt"tgxgpkt"gp"oqfg"Cwvq"gv"tßcevkxgt"nǸßchelle EV. 

Valeur ISO (ISO) 
Nc"xcngwt"KUQ"vtcfwkv"nc"ugpukdknkvß"fw"ecrvgwt0"Eqoog"pqwu"nǸcxqpu"xw."gnng"guv"nkßg"à la vitesse 
fǸqdvwtcvkqp <"ngu"fgwz"ßejgnngu"fg"ußngevkqp"uǸcevkxgpv"quand vous désactivez le mode « Auto » et que vous 
fixez une valeur pour nǸwp"qw"nǸcwvtg0"Plus la valeur ISO est basse, moins le capteur est sensible et moins les 
kocigu"eqttgurqpfcpvgu"eqorqtvgpv"fg"dtwkv"*itckp"pwoßtkswg+0"EǸguv"rqwtswqk."swcpf"ngu"eqpfkvkqpu"fg"
nwokÞtg"uqpv"dqppgu."eqoog"gp"rngkp"lqwt."Ö"nǸgzvßtkgwt."ngu"xcngwtu"KUQ"hckdngu"*322"gv"422+"fqkxgpv"àvtg"
privilégiées. La sensibilité du carvgwt"uǸceetqäv"Ö"oguwtg"swg"nc"xcngwt"KUQ"cwiogpvg : une valeur comme 
3200 ISO peut être utiliség"rqwt"rjqvqitcrjkgt"qw"hknogt"fgu"ueÞpgu"gp"kpvßtkgwt."qw"gp"gzvßtkgwt."Ö"nǸcwdg"
ou au crépuscule, par exemple. 

Par défaut, en mode Auto,  adapte en permanence ses valeurs « ISO » et « s ´"Ö"nc"ueÞpg"swǸkn"hknog0"
Cependant, fixer une valeur ISO pour un plan ou une série de plans est particulièrement utile pour la prise 
de vue professionnelle. 

 Touchez le cartouche « ISO ´"rqwt"cevkxgt"nǸßejgnng"ISO. 

Sélectionnez une valeur pour quitter le mode Auto pour la valeur ISO gv"nc"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp. 
Egvvg"cevkqp"fßucevkxg"ßicngogpv"nǸßejgnng"GX0 

Choisissez votre valeur ISO, puis touchez le cartouche « s » pour sélectionner une vitesse 
fǸqdvwtcvkqp. Expérimentez ! Le rendu du HUD reflète vos réglages, en temps réel. Si vous vous 
perdez, touchez « Auto ´"uwt"nǸßejgnng"« s ´"qw"uwt"nǸßejgnng"« ISO » pour revenir en mode Auto et 
tßcevkxgt"nǸßejgnng"GX0 

Balance des blancs (WB) 
La balance des blancs (WB pour white balance) a trait à la température de la lumière. Les lumières froides 
rendent les blancs bleuâtres. Les lumières chaudes les rendent jaunâtres. Par défaut, en mode WB Auto, 

 garde en permanence les blancs parfaitement blancs : il adapte sa valeur WB en temps réel. 

Pourtant, fixer une valeur WB pour un plan entier est particulièrement utile pour la prise de vue 
professionnelle : une balance des blancs stable facilite la postproduction vidéo en matière de couleur. 

Touchez le cartouche WB pour accéder aux différentes balances des blancs disponibles. 
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Ußngevkqppg|"nǸqrvkqp"nc"okgwz"cfcrvßg"Ö"xqu"eqpfkvkqpu"fg"vqwtpcig."xqvtg"uwlgv."qw"aux deux ǵ ou 
ußngevkqppg|"nǸqrvkqp"« CUSTOM » pour fixer manuellement la température de votre scène, entre 
2 000 et 10 000 K (kelvins). 

Le rendu du HUD reflète vos réglages, en temps réel, pour vous aider à faire le meilleur choix. 

       

                   Auto WB sous Android          Incandescent WB sous Android 

       

                Fluo WB sous Android                           Sunny WB sous Android 

       

                 Cloudy WB sous Android            Shaded WB sous Android 

       

                 WB 2 000 K sous Android         WB 10 000 K sous Android 

HDR 
NǸqrvkqp"JFT"*rqwt"High Dynamic Range, ou plage dynamique étendue) constitue une autre manière 
fǸcoßnkqtgt"wpg"xkfßq ou une photo. Le HDR est disponible pour les résolutions 4K, 2.7K et 1080p du mode 
vidéo Standard (indépendamment des valeurs fps choisies) et les photos JPEG. 

Rqwt"cevkxgt"nǸqrvkqp"JFT."ußngevkqppg|"ng"oqfg"xkfßq"Uvcpfctf"ou un mode photo JPEG grâce aux 
cartouches correspondants de la barre inférieure du HUD. Une icône HDR, ronde et blanche, apparaît 
uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn"Ö"nc"icwejg"fw"ußngevgwt"Xkfßq1Rjqvq. 
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Touchez cette icône : elle devient jaune et une autre icône HDR, en noir sur fond jaune, apparaît au 
centre fg"nǸßetcp, sous la barre supérieure du HUD. Appuyez sur le déclencheur du 
Parrot Skycontroller 3 (ou sur le déclencheur du HUD) pour commencer à filmer en HDR ou prendre 
une photo en HDR. 

Vqwejg|"fg"pqwxgcw"nǸkeêpg"JFT"tqpfg"rqwt"fßucevkxgt"egvvg"qrvkqp0"NǸkeêpg"JFT"lcwpg"fkurctcäv"fg"
nǸßetcp0 

         

                   Sans HDR sous Android              Avec HDR sous Android 

Notez que vous ne pouvez pas modifier les valeurs « s », « ISO » ou « WB » quand le mode HDR est 
activé. En revanche, vous conservez le contrôle de votre exposition (valeur « EV »). 
 

 Pqvg|"swg"nǸcevkxcvkqp"qw"nc"fßucevkxcvkqp"fg"nǸqrvkqp"JFT"ogv"hkp"Ö"vqwv enregistrement en cours. 

 

Style NATURAL 
Le style « Natural » guv"ng"uv{ng"fǸkocig"rct"fßhcwv"fǸ: il respecte les couleurs et les tonalités de la 
nature. 

 Activez le style « NATURAL » par le biais du cartouche « Style » du menu réglages vidéo/photo. 

Style P-LOG 
 vous permet également de choisir un rendu alternatif au style Natural (valeur par défaut), en vidéo 

eqoog"gp"rjqvq0"Eg"uv{ng"cnvgtpcvkh"uǸcrrgnng"« P-LOG ». Il donne des images légèrement moins contrastées 
que la normale : le style P-LOG est idéal pour la postproduction des vidéos et leur mise en valeur grâce à 
des outils de traitement et des filtres professionnels. 

Activez le style « P-LOG » par le biais du cartouche « Style » du menu réglages vidéo/photo. 

Style INTENSE 
Le style « Intense » propose une autre alternative au style « Naturel ´"fǸimage, en photo comme en vidéo : 
il présente une finition plus saturée et contrastée. 

Activez le style « INTENSE » par le biais du cartouche « Style » du menu réglages vidéo/photo. 

Style PASTEL 
Le style « Pastel » propose une autre alternative au style « Naturel ´"fǸkocig."gp"rjqvq"eqoog"gp"xkfßq : il 
présente une finition moins saturée et des couleurs plus chaudes. 

Activez le style « PASTEL » par le biais du cartouche « Style » du menu réglages vidéo/photo. 
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AJUSTEMENT 
Le cartouche AJUSTEMENT, à la droite du cartouche PASTEL, propose trois réglages supplémentaires qui 
vous permet de modifier le rendu de vos photos et vidéos en Style Normal : 

- Saturation :  règle nǸkpvgpukvß"fgu"eqwngwtu"*fg"-2 à +2) 
- Contraste :  règle le degré de différence entre les parties les plus sombres et les parties 

ngu"rnwu"encktgu"fg"nǸkocig"*fg"-2 à +2) 
- Netteté :  règle la précision de la reproduction des détails (de -1 à +1) 

 

 

Toutes les valeurs au minimum (iOS) 

 

Toutes les valeurs au maximum (iOS) 

Touchez le bouton RÉKPKVKCNKUCVKQP."uwt"nc"ftqkvg"fg"nǸßetcp."rqwt"tcogpgt"vqwvgu"ngu"xcngwtu"Ö"2"
(zéro). 
 
Vqwejg|"nǸkeêpg"« < »."uwt"nc"icwejg"fg"nǸßetcp."rqwt"confirmer vos réglages et sortir du menu 
AJUSTEMENT. 

Nqem"CG"*xgttqwknncig"fǸgzrqukvkqp+ 
Nc"rquukdknkvß"fg"xgttqwknngt"nǸgzrqukvkqp"fǸwpg"ueÞpg"eqpuvkvwg"wpg"cwvtg"hqpevkqppcnkvß"vtÞu"wvkng"fg"
FreeFlight 6."swk"xqwu"rgtogv"fg"vtcxcknngt"nǸßswknkdtg"fg"xqu"kocigu"cxge"nǸgzrqukvkqp"rtßekug"swk"xqwu"
convient le mieux. 
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Pour accéder à cette fonction, touchez le cartouche « Réglages vidéo » (en mode vidéo) ou le 
cartouche « Réglages photo » (en mode photo). 

Une icône « Lock AE ´"*xgttqwknncig"fǸexposition) apparaît à la gaucjg"fg"nǸkeêpg"JFT"*kn"nc"tgornceg"
fcpu"nǸkpvgthceg"FPI-LRGI."rwkuswg"ng"JFT"pǸguv"rcu"fkurqpkdng"pour ce format de photo). 

Vqwejg|"nǸkeêpg"« Lock AE ´"rqwt"xgttqwknngt"nǸgzrqukvkqp"fg"xqvtg"kocig0 Cette icône devient jaune. Un 
cartouche jaune « Lock AE » arrctcäv"cw"egpvtg"fg"nǸßetcp."uqwu"nc"dcttg"uwrßtkgwtg"fw"JWF0 

Faites évoluer  ou modifiez nǸkpenkpckuqp"fg"uc"pcegnng"rqwt"ejcpigt"fg"ecftg : vos réglages 
fǸgzrqukvkqp"uqpv"eqpugtxßu."uwt"nc"dcug"fg"nǸkocig"chhkejßg"cw"oqogpv"qï"xqwu"cxg|"cevkxß"nc"
fonction. 

Vqwejg|"fg"pqwxgcw"nǸkeêpg"« Lock AE » pour désactiver le verrouillage <"nǸkeêpg"tgfgxkgpv"dncpejg"gv"
le cartouche jaune « Lock AE » disparaît.  

 

Exposition verrouillée sur le ciel (Android) 
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Nqem"CG"Vqwej"*xgttqwknncig"fǸgzrqukvkqp"précis) 
Grâce à la fonction « Lock AE Touch » (ou « Spot AE ») de FreeFlight 8."xqwu"rqwxg|"xgttqwknngt"nǸgzrqukvkqp"
fǸwpg"kocig"uwt"pǸkorqtvg"swgn"fßvckn"fg"pǸkorqtvg"swgnng"ueÞpg0 

Rqwt"cevkxgt"egvvg"hqpevkqp."uwkxg|"nc"rtqeßfwtg"fǸcevkxcvkqp"fg"« Lock AE », décrite dans la section 
précédente. Swcpf"nǸgzrqukvkqp"guv"xgttqwknnßg."vqwejg|"nc"rctvkg"fw"ecftg"uwt"ncswgnng"xqwu"uqwjckvg|"
dcugt"nǸgzrqukvkqp"fg"xqvtg"kocig0"Wp"ecttß"lcwpg"uǸcpkog"cwvqwt"fg"eg"rqkpv"gv"ng"ectvqwejg"lcwpg"
« AE Lock » est remplacé par un cartouche jaune « Lock AE Touch ». 

Référez-xqwu"cwz"ecrvwtgu"fǸßetcp"uwkxcpvgu"pour mieux comprendre la logique de cette fonction très 
évoluée. 

 

NǸgzrqukvkqp"guv"verrouillée sur la cime des arbres (Android) : nc"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"uǸßvcdnkv"Ö"31462 s

 

NǸgzrqukvkqp"guv"xgttqwknnßg"uwt"nc"ecvjßftcng."Ö"nǸjqtk|qp"*Cpftqkf+ <"nc"xkvguug"fǸqdvwtcvkqp"uǸßvcdnkv"Ö"31722 s
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 comporte une série de plans automatiques, qui vous permettent de filmer des scènes de manière 
professionnelle. 

 

Menu Cineshots, iOS 

Vérifiez que vous avez sélectionné les paramètres vidéo qui vous satisfont et touchez le cartouche 
« CINESHOTS » dans la barre inférieure du HUD pour accéder à ces plans automatiques. Touchez un 
Cineshot pour le sélectionner. Chacun propose deux options.  enregistre automatiquement tous vos 
Cineshots ǵ uqwu"tßugtxg"swg"xqwu"fkurqukg|"fg"nǸgurceg"nkdtg"uwhhkucpv"uwt"votre carte microSD. 

360° 
Ekpgujqv"582®."eqoog"uqp"pqo"nǸkpfkswg : swcpf"xqwu"nǸcevkxg|." maintient sa position et son altitude 
et tourne lentement sur son axe pour dévoiler un panorama complet. 

Touchez « Gauche » ou « Droite » pour sélectionner le sens de rotation du drone et pour activer le 
360°. CrtÞu"wp"eqorvg"Ö"tgdqwtu"uwt"nǸßetcp,  commence sa rotation. Une animation apparaît 
uwt"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn"gv"ng"ectvqwejg"« 360° » se remplit progressivement de vert à mesure 
que le Cineshot se déroule. 

Reveal 
Ng"Ekpgujqv"Tgxgcn"guv"wp"itcpf"encuukswg."rctok"ngu"rncpu"fǸqwxgtvwtg"fg"hkno"qw"fg"ußswgpeg : quand il est 
activé,  oriente sa caméra vers le sol et commence à avancer en ligne droite. Lentement, sur 30 ou 
60 oÞvtgu."nc"ecoßtc"ug"tgftguug"gv"tßxÞng"ng"rc{ucig"swk"uǸqwxtg"fgxcpv". 

Cxcpv"fǸcevkxgt"ng"Ekpgujqv"Tgxgcn."xßtkhkg|"swg"nc"|qpg"hckuant face à  est dégagée de tout 
obstacle et sûre. 

Touchez « 30 m » (icône à petite flèche) ou « 60 m » (icône à grande flèche) pour choisir la portée de 
xqvtg"Ekpgujqv"gv"nǸcevkxgt0 CrtÞu"wp"eqorvg"Ö"tgdqwtu"uwt"nǸßetcp,  oriente sa caméra vers le 
uqn"gv"eqoogpeg"uc"rtqitguukqp"xgtu"nǸcxcpv0"Wpg"cpkocvkqp"crrctcäv"uwt"xqvtg"ßetcp"gv"ng"ectvqwejg"
« Reveal » se remplit progressivement de vert à mesure que le Cineshot se déroule. 

Spiral 
Le Cineshot Spiral est parfait pour dévoiler votre environnement ǵ qw"egnwk"fg"pǸkorqtvg"swgn"sujet. Quand il 
est activé,  oriente sa caméra vers le sol et commence à monter en ligne droite. Lentement, à 
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oguwtg"swǸkn"monte pour atteindre 30 ou 60 oÞvtgu"fǸaltitude,  décrit une rotation complète à 360° 
autour de son axe, puis sa caméra se redresse rtqitguukxgogpv"cw"eqwtu"fǸwpg"tqvcvkqp"uwrrnßogpvcktg"uwt"
180°. Ainsi,  termine le Cineshot Spiral dos à sa position de départ. 

Cxcpv"fǸcevkxgt"ng"Ekpgujqv"Tkug."xßtkhkez que la zone au-fguuwu"fǸ est dégagée de tout 
obstacle et sûre <"pǸcevkxg|"rct"fg"Ekpgujqv"Tkug"uqwu"fgu"ctdtgu"pk"uqwu"wp"rqpv."rct"gzgorng0 

Touchez « 30 m » (icône à petite flèche) ou « 60 m » (icône à grande flèche) pour choisir la portée de 
votrg"Ekpgujqv"gv"nǸcevkxgt0 Après un compte à rebours sur nǸßetcp,  oriente sa caméra vers le 
sol et commence son ascension. Une animation apparaît sur votre écran et le cartouche « Spiral » se 
remplit progressivement de vert à mesure que le Cineshot se déroule. 

Epic 
Le Cineshot Epic présente une autre manière de mettre brillamment en valeur un sujet ou un paysage. 
Quand il est activé,  uǸßnqkipg"gp"octejg"cttkÞtg"gv"uwt"wpg"vtclgevqktg"nßiÞtgogpv"cuegpfcpvg, 
conservant son sujet au centre de son cadre sur 30 ou 60 mètres. Le Cineshot Epic donne les meilleurs 
résultats quand vous le lancez Ö"rctvkt"fǸwpg"rqukvkqp"fg"rncp"ugttß"uwt"uqp"uwlgv0 

Cxcpv"fǸcevkxgt"ng"Ekpgujqv"Grke."xßtkhkg|"swg"nc"|qpg"fgttkÞtg" est dégagée de tout obstacle et 
sûre. 

Touchez « 30 m » (icône à petite flèche) ou « 60 m » (icône à grande flèche) pour choisir la portée de 
xqvtg"Ekpgujqv"gv"nǸcevkxgt0 Après un compte Ö"tgdqwtu"uwt"nǸßetcp,  débute sa course en 
marche arrière. Une animation apparaît sur votre écran et le cartouche « Epic » se remplit 
progressivement de vert à mesure que le Cineshot se déroule. 

 Activez et suivez le déroulement de chaque Cineshot avec prudence : vérifiez toujours que le plan de 
vol associé à votre Cineshot est dégagé de tout obstacle et sûr, conservez toujours un contact 
visuel avec  et soyez prêt, à tout moment, à reprendre le contrôle du drone : toute action sur 
un des joysticks du Parrot Skycontroller 3 interrompt immédiatement le Cineshot en cours. 
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Activez le cartouche ǺRTGUGVUǻ"dans la barre inférieure du HUD de FreeFlight 6 pour accéder aux options de 
Contrôle, à droite des options de Presets. 

 Ictfg|"Ö"nǸgurtkv"swg"ng"oqfg"Ctecfg"pg"rgwv"àvtg"cevkxß"swg"nqtuswǸ est en vol, à 
condition que vous utilisiez à la fois votre Parrot Skycontroller 3 et votre terminal pour 
piloter votre drone. 

 Si les mêmes prérequis sont réunis, vous pouvez également activer le mode Arcade par le 
biais des Préférences de FreeFlight 6 ǵ reportez-vous à la section ǺPREFERENCES / Contrôlesǻ"
de ce manuel pour davantage de détails. 

Classique 
Le mode Classique est le mode de eqpvtêng"fǸ par défaut. Reportez-vous au schéma suivant pour un 
rappel des commandes du mode de contrôle classique. 

 

Arcade 
Le mode Arcade qhhtg"cwz"rknqvgu"fǸ une expérience de vol inédite. 

Comme cela a déjà été souligné, il peut seulement être activé quand  est en vol, mais il est 
disponible pour : 

- tous les modes de vol, y compris FPV (vol immersif) ; 
- tous les modes photo et vidéo. 

Reportez-vous au schéma suivant pour un rappel des commandes du mode Arcade. 

 

Notez que FreeFlight 6 vous guide pour la découverte des principes de base du mode Arcade, grâce à un 
tutoriel en quatre étapes, lors de la première activation de cette fonction.  
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Quand le mode Arcade est activé : 

- un double cercle apparaît au centre du HUD, qui matérialise nc"fktgevkqp"fǸ; 
- la commande avancer (joystick ftqkv"xgtu"nǸcxcpv) fait évoluer  dans la direction 

indiquée par le centre de la caméra ǵ ainsi, par exemple, quand nc"ecoßtc"fǸ est 
dirigée vers un point situé au-fguuwu"fg"nǸhorizon, pousser le joystick ftqkv"xgtu"nǸcxcpv"
conduira votre drone en avant et vers le haut (tirer le joystick ftqkv"xgtu"nǸcttkÞtg"hgtc"ßxqnwgt"

 xgtu"nǸcttkÞtg"gv"xgtu"ng"dcu) ; 
- nǸkpenkpckuqp"fg"nc"caméra (vers le haut et vers le bas) et la direction générale du drone 

(gauche ou droite) sont contrôlées par le joystick gauche du Parrot Skycontroller 3 ; 
- nǸcnvkvwfg"fǸ est contrôlée ou compensée grâce à la gâchette gauche du Parrot 

Skycontroller 3 ; 
- vous pouvez activer le mode HUD minimaliste gp"rkpÝcpv"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn"gpvtg"fgwz"

doigts (pincez-le de nouveau pour revenir au mode HUD Arcade normal). 

 

Mode Arcade, vue HUD 

 

 

Mode Arcade, Android, vue HUD minimaliste 

 Notez que le mode Arcade se désactive automatiquement quand : 
- la fonction RTH est activée, manuellement ou après déconnexion ; 
-  est en train de se poser ; 
- votre terminal est déconnecté du Parrot Skycontroller 3. 
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Touchez le cartouche « MODE DE PILOTAGE » dans la barre inférieure du HUD de FreeFlight 6 pour accéder 
aux options. 

Touchez une option pour la sélectionner. Chaque mode de pilotage est associé à un comportement 
spécifique, qui est décrit dans cette section. 

Vol manuel 
Le Vol manuel est le mode de pilotage par défaut fǸ . Il vous permet de piloter votre drone et de 
contrôler entièrement les mouvements de la nacelle et le zoom de la caméra. 

Quand vous relâchez les commandes en mode Vol manuel,  maintient sa position, en vol stationnaire. 

Cameraman 
Le mode Cameraman vous permet de conserver un objet ou un sujet au centre de votre cadre, pendant que 
vous pilotez  autour de lui. 

Ecftg|"ng"uwlgv"qw"nǸobjet que vous souhaitez filmer et autour duquel vous souhaitez faire évoluer 
votre drone. 

Touchez le cartouche « MODE DE PILOTAGE » dans la barre inférieure du HUD pour accéder aux 
options. Touchez « Cameraman » pour sélectionner cette option. 

Dessinez un rectangle sur votre écran avec votre doigt."cwvqwt"fg"nǸqdlgv"qw"fw"uwlgv"que vous 
souhaitez suivre avec  (ou réalisez une double touche rapide ǵ double tap ǵ sur cet objet ou ce 
sujet). Quand la cible est verrouillée, le rectangle bleu devient vert et le cartouche central supérieur 
du HUD affiche « STOP » sur fond rouge ǵ plutôt que « LAND » sur fond orange.  conserve votre 
cible au centre de son cadre, dans le carré vert. 

Faites glisser ce carré vert dans le secteur du cadre où vous souhaitez que votre cible apparaisse. 

Faites évoluer  autour de votre cible : le drone la conserve Ö"nǸgpftqkv"fw cadre où vous avez 
choisi de la placer. De ce fait, si vous poussez le joystick droit du Parrot Skycontroller 3 à fond vers la 
gauche,  contourne xqvtg"ekdng"fcpu"ng"ugpu"fgu"ckiwknngu"fǸwpg"oqpvtg0"Si vous poussez ce 
joystick à fond vers la droite,  contourne xqvtg"ekdng"fcpu"ng"ugpu"kpxgtug"fgu"ckiwknngu"fǸwpg"
montre. 

Quand le mode de vol Cameraman est activé,  iÞtg"nǸqtkgpvcvkqp"fg"nc"pcegnng"rqwt"ictfgt"nc"
cible dans son cadre. De ce fait, la gâchette gauche du Parrot Skycontroller 3 est désactivée dans ce 
mode de pilotage. En revanche, vous gardez le contrôle du zoom, avec la gâchette droite. 

Quand vous relâchez les commandes en mode Cameraman,  reste en vol stationnaire et continue de 
poursuivre sa cible. 

Pour mettre fin à la poursuite de la cible, touchez le cartouche « STOP » rouge au centre de la barre 
supérieure du HUD. 

Swcpf"cwewpg"ekdng"pǸguv"ußngevkqppßg."qw"swcpf"ng"rknqvg"c"oku"hkp"Ö"nc"rqwtuwkvg."le comportement fǸ  
est semblable à celui swǸkn"cfqrvg"gp mode Vol manuel. 
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 Activez le mode Cameraman avec précaution et suivez vqwlqwtu"nǸßxqnwvkqp"fg"xqvtg"ftqpg avec 
prudence : vérifiez toujours que son plan de vol est dégagé de tout obstacle et sûr, conservez 
toujours un contact visuel avec  et soyez prêt, à tout moment, à mettre fin à la poursuite 
(touchez le cartouche « STOP » du HUD) si un danger ou un obstacle imprévu se présente. 

Hqnnqy"Og"*cejcv"kpvßitß"Ö"nǸcrrnkecvkqp+ 
Ng"oqfg"Hqnnqy"Og"c"ßvß"eqpÝw"rqwt"rgtogvvtg"cwz"rknqvgu"fǸ fǸqtfqppgt"Ö"ngwt"ftqpg"fg"ngu"uwkxtg."
gp"cevkqp0"Kn"fqkv"hcktg"nǸqdlgv"fǸwp"cejcv"uwt"ngu"dqwvkswgu"gp"nkipg"Iqqing"(Android) ou Apple (iOS) pour être 
activé. 

Faites voler  à au moins 5 mètres de hauteur et à 10 mètres devant vous, sa caméra orientée 
vers vous ǵ FreeFlight 6 xqwu"kphqtog."itØeg"Ö"wpg"dcpfg"fǸcngtvg"tqwig"cw"dcu"fg"xqvtg"ßetcp, si 
vous êtes trop prèu"fǸ ou sǸil vole trop bas. 

Cadrez-vous. 

Touchez le cartouche « MODE DE PILOTAGE » dans la barre inférieure du HUD pour accéder aux 
options. Touchez « Follow Me » pour sélectionner ce mode de pilotage. 

Pour activer ce mode de vol, la synchronisation GPS du drone et la synchronisation GPS du terminal 
sont impératives : à la première activation, la page suivante apparaît. 

 

iOS, alerte GPS du mode Follow Me 

Cochez la case en bas à gauche de la page si vous ne souhaitez pas que cette alerte apparaisse de 
nouveau quand tous les prérequis sont remplis. Touchez « FLY » pour accéder au mode de pilotage 
Follow Me. 

Ußngevkqppg|"nǸwp"fgu"vtqku"oqfgu"fg"Hqnnqy"Og (référez-xqwu"cwz"gzrnkecvkqpu"fg"nǸcrrnkecvkqp"rqwt"
davantage de détails) : 

 Track 
 Lock 

Dynamic (Rcttqv"xqwu"tgeqoocpfg"fg"pǸactiver cette option que dans un environnement 
complètement ouvert et dégagé) 

Desukpg|"wp"tgevcping"cxge"xqvtg"fqkiv."uwt"nǸßetcn de votre terminal, autour de vous. Quand  
vous a verrouillé, le rectangle bleu qui vous entoure devient vert et le cartouche orange affichant 
« LAND », au centre la barre supérieure du HUD, passe au rouge et affiche « STOP ». 
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Par défaut,  vous conserve cw"egpvtg"fg"nǸßetcp."ocku"xqwu"rqwxg|"hcktg"inkuugt"ng"ecftg"xgtv"
fcpu"ngswgn"xqwu"xqwu"vtqwxg|"fcpu"ng"ugevgwt"fg"nǸßetcp"fg"xqvtg"ejqkz0 Si vous poussez le joystick 
droit du Parrot Skycontroller 3 à fond vers la gauche,  vous contourne dans le sens des 
ckiwknngu"fǸwpg"oqpvtg0"Uk"xqwu"rqwuug|"ng"lq{uvkem"ftqkv"Ö"hqpf"xgtu"nc"ftqkvg." vous contourne 
fcpu"ng"ugpu"kpxgtug"fgu"ckiwknngu"fǸwpg"oqpvtg0 

En mode Follow Me,  iÞtg"nǸqtkgpvcvkqp"fg"nc"pcegnng"rqwt"xqwu"eqpugtxgt"à tout moment au 
egpvtg"fg"nǸkocig0"Rqwt"egvvg"tckuqp."la gâchette de gauche du Parrot Skycontroller 3 est désactivée 
dans ce mode de pilotage. Toutefois, vous pouvez toujours contrôler le zoom, grâce à la gâchette de 
droite. 

Quand vous relâchez les commandes en mode Follow Me et que vous vous déplacez,  vous suit, en 
conservant une distance constante. Si vous restez immobile,  uǸcttàvg"gv"xqwu"eqpugtxg"cw"egpvtg"fg"
nǸßetcp0 

Pour mettre fin à la poursuite par , touchez le cartouche « STOP », au centre de la barre supérieure 
du HUD. 

Swcpf"cwewpg"ekdng"pǸguv"xgttqwknnßg."qw"swg"ng"rknqvg"c"oku"hkp"Ö"nc"rqwtuwkvg."ng"eqorqtvgogpv"fǸ est 
ugodncdng"Ö"egnwk"swǸkn"cfqrvg"gp"oqfg"Xqn"ocpwgn0 

Par ailleurs, le mode Follow Me vous offre une série de Dronies exclusifs, qui peuvent être activés alors que 
vous êtgu"gp"oqwxgogpv."gv"swk"xqwu"rgtogvvgpv"fg"tguvgt"gp"rgtocpgpeg"cw"egpvtg"fg"nǸßetcn. Pour 
chaque Dronie, deux options sont disponibles (présentées entre parenthèses). 

- Orbit (gauche ou droite)   vous contourne sur 360°. 
- Parabola (10 ou 30 m)   décrit un arc de cercle au-dessus de votre tête, en 

montant de 10 ou 30 mètres et en effectuant une rotation de 
3:2®"Ö"nǸcrqißg"fg"uqp"rcteqwtu0 

- Tornado (10 ou 30 m)    décrit un double « Orbit » autour de vous, le premier en 
montant de 10 ou 30 mètres, le second en descendant de 10 ou 
30 mètres, pour revenir à son altitude initiale. 

- Boomerang (30 ou 60 m)   uǸßnqkipg"fg"xqwu"fg"52"qw"82 m, sur une ligne 
ascendante eqttgurqpfcpv"Ö"nǸangle initial de la nacelle, puis 
revient à son point de départ. 

Pour sélectionner un Dronie du mode Follow Me, assurez-vous que vous êtes en mode Follow Me et 
swǸ  vous poursuit. 

Touchez le cartouche « Sélection Dronie » dans la barre inférieure du HUD. 

Touchez un Dronie pour le sélectionner. Vqwejg|"nǸqrvkqp"swg"xous souhaitez pour activer le Dronie : 
après 2 secondes,  commence son évolution autour de vous. Le cartouche du Dronie 
correspondant se remplit en vert à mesure que le Dronie se déroule. 

 Activez le mode Follow Me et les Dronies cxge"rtßecwvkqp"gv"uwkxg|"vqwlqwtu"nǸßxqnwvkqp"fg"xqvtg"
drone avec prudence : vérifiez toujours que son plan de vol est dégagé de tout obstacle et sûr, 
conservez toujours un contact visuel avec  et soyez prêt, à tout moment, à mettre fin à la 
poursuite (touchez le cartouche « STOP » du HUD) si un danger ou un obstacle imprévu se présente. 
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 Pour optimiser la poursuite du drone, assurez-vous de rester toujours visible par  : ne laissez 

aucun obstacle obstruer la vue de la caméra et ne vous cachez pcu"fcpu"nǸqodtg."qw" pourrait 
perdre votre trace. 

 

Smartdronies 
 propose quatre Dronies intelligents : 

- nǸOrbit, le Parabola et le Boomerang sont accessibles par ce menu ǵ référez-vous à la section 
précédente pour les détails sur ces Dronies ; 

- toutefois, le Dronie le plus intelligent dǸ  est le Dolly Zoom. 

Plutôt que de décrire son effet, nous préférons vous en laisser la surprise : assurez-vous simplement 
que le paysage derrière vous est mémorable. Cadrez-vous (ou mieux encore, cadrez votre groupe 
fǸcoku !) avec  : conservez le drone à environ 5 oÞvtgu"fg"xqwu."Ö"jcwvgwt"fǸjqoog."gpvtg"3"gv"
2 mètres au-dessus du sol. 

Assurez-vous que le trajet de votre drone est complètement dégagé : les 30 mètres derrière  
doivent être complètement plats et sans obstacle. 

Touchez « Smartdronies » à partir du menu du cartouche « MODE DE PILOTAGE ». 

Tout comme le mode de pilotage Follow Me, les Smartdronies impliquent une double 
synchronisation GPS, une pour le drone, une pour le terminal : à la première activation, la même 
rcig"fǸcngtvg"swg"egnng"fw"Hqnnqy"Og"crrctcäv0 

Cochez la case en bas à gauche de la page si vous ne souhaitez pas que cette alerte apparaisse de 
nouveau quand tous les prérequis sont remplis. Touchez « FLY » pour accéder aux Smartdronies. 

Touchez Dolly Zoom pour ouvrir ses trois options : essayez-les et profitez de ces instants magiques ! 

  



   

 ǵ Manuel Utilisateur v6.7 ǵ publié le 17 septembre 2020   75 

 

Présentation et activation du mode FPV 
vous permet de réaliser des vols immersifs ǵen FPV (first-person view) ǵ grâce aux Parrot 

Cockpitglasses 3 qw"Ö"pǸkorqtvg"swgn"ocuswg"HRX"eqorcvkdng"ǵ reportez-vous à la section « PREFERENCES / 
Interface » de ce manuel pour la liste de masques FPV compatibles avec . 

 Parrot vous rappelle que de nombreuses réglementations nationales interdisent les vols immersifs 
purs (un pilote de drone isolé portant un masque FPV) en dehors de zones consacrées à cette 
activité ou de zones de vol privées (terrain sécurisé, hangar, etc.). 
Cela dit, le mode FPV fǸ  xqwu"rgtogv"Ö"vqwv"oqogpv"fǸgoogpgt"xqner un ami, comme 
passager virtuel. PǸjßukvg|"rcu"Ö"rctvcigt"ng"htkuuqp"fw"xqn ! 

 Soyez toujours particulièrement prudent lorsque vous activez et utilisez le mode FPV. 
 Soyez toujours particulièrement précis lorsque vous positionnez votre terminal dans votre masque 

FPX."ect"ugwn"wp"rqukvkqppgogpv"rcthckv"fg"nǸßetcp"xqwu"ictcpvkv"wp"eqphqtv"xkuwgn"cduqnw0 
 Seules les Parrot Cockpitglasses 3 vous offrent une compatibilité totale avec les fonctions « sur le 

masque » fǸ  FPV. 

Par définition, le mode FPV pǸguv"fkurqpkdng"swg"swcpf"xqwu"wvknkug|"à la fois votre terminal et votre Parrot 
Skycontroller 3 pour faire voler . 

1. Si vous souhaitez enregistrer des vidéos Standard en FPV, pensez à fixer une résolution et une 
valeur fps (images par seconde) avant dǸcevkxgt"ng"oqfg"HRX0 En effet, ces options ne sont pas 
disponibles parmi les réglages FPV disponibles « sur le masque ». 
 

2. Si vous souhaitez activer la Géo-barrière pour sécuriser votre vol FPV, pensez à fixer une 
distance et une altitude maximales pour  dans les menus du HUD cxcpv"fǸcevkxgt"ng"oqfg"
FPV. En effet, ces options ne sont pas disponibles parmi les réglages FPV disponibles « sur le 
masque ». 

 

3. Si vous ne disposez PAS de Parrot Cockpitglasses 3, Parrot vous recommande de fixer vos 
options de vol et dǸgptgikuvtgogpv"xkfßq"qw"fg"rjqvqitcrjkg"cxcpv"fǸcevkxgt"ng"oqfg"FPV et 
fǸkpuvcnngt"xqvtg"vgtokpcn"fcpu"xqvtg"ocuswg"FPV. 
 

4. Activez le mode FPV itØeg"cw"ectvqwejg"eqttgurqpfcpv"fg"nc"rcig"fǸceewgkn"fg FreeFlight 6 ou 
grâce au cartouche mode de Pilotage, en bas à gauche du HUD : sélectionnez « FPV » pour 
activer le mode de vol immersif. 
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5. Lors de la première activation du mode FPV, un dialogue vous propose de sélectionner la marque 
et le modèle de votre masque FPV (valeur par défaut : Parrot Cockpitglasses 3). 

 

6. Sélectionnez « DEMARRER ». Le HUD apparaît divisé en deux demi-écrans identiques et dialogue 
vous rappelle comment accéder aux options FVP, selon le modèle de votre masque FPV. 
 

7. Cevkqppg|"pǸkorqtve quelle commande du Parrot Skycontroller 3 pour fermer ce dialogue. 
 

8. Uk"xqwu"pǸcxkg|"rcu"kpuvcnnß"xqvtg"vgtokpcn"fcpu"xqvtg"ocuswg"HRX"Ö"eg"uvcfg."eǸguv"ng"oqogpv"fg"
le faire et de profiter du vol immersif ! 

 
 Même si votre masque FPV ne dispose fǸcwewp"dqwvqp"ecrcekvkh."pqvg|"swg"xqwu"rqwxg|"Ö"vqwv"

moment accéder aux réglages HRX"gp"vqwejcpv"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn"ǵ reportez-vous à la section 
« Réglages FPV » de ce manuel pour de plus amples informations. 
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HUD FPV  
Comme vous pouvez le constavgt"uwt"nc"ecrvwtg"fǸßetcp"uwkxcpvg."nǸkpvgthceg"JWF"HRX"uvcpfctf"fg"
FreeFlight 6 affiche la plupart des informations disponibles sur son HUD classique ǵ pour des raisons de 
nkukdknkvß."ugwng"wpg"oqkvß"fg"nǸßetcp"guv"rtßugpvßg"kek0 

 

iOS, FPV HUD 

Voici les principales différences entre le HUD classique et le HUD FPV : 

- la barre supérieure du HUD affiche à la fois le niveau de batterie de votre Parrot 
Skycontroller 3Ǹu"et celui de votre terminal ; 

- nǸkpenkpckuqp"fg"nc"pcegnng"guv"ocvßtkcnkußg"rct"ng"rqkpv"dncpe"swk"ug"fßrnceg"fcpu"nc"dcttg"
verticale, à droite de nǸkpvgthceg HUD FPV ; 

- une icône verte représentant un drone apparaît dans la barre supérieure du HUD PV, qui 
représente une boussole ; cette keêpg"ocvßtkcnkug"nc"rqukvkqp"gv"nc"fktgevkqp"fǸ. 
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Vue FPV transparente (see-though) 
Comme cela a déjà été précisé, dans la mesure où les Parrot Cockpitglasses 3 ont été spécialement 
eqpÝwgu"rqwt"ng"oqfg"HRX"fǸ, seul ce masque, qui comporte deux boutons, est entièrement 
compatible avec toutes les fonctions FPV de FreeFlight 6. 

Activez le bouton capacitif inférieur des Parrot Cockpitglasses 3 pour passer de la vue du drone à la 
vue transparente (issue de votre terminal), et inversement ǵ uk"xqvtg"ocuswg"pg"eqorqtvg"swǸwp"
seul (ou aucun) bouton, la vue transparente peut être activée dans les réglages FPV : reportez-vous 
à la section suivante de ce manuel pour de plus amples informations. 

La vue transparente vous permet de localiser facilement et précisément votre , grâce à une icône 
verte représentant un drone (ou à des indications figurant en rouge dans la barre de boussole du haut de 
nǸkpvgthceg, eqoog"fcpu"nc"ecrvwtg"fǸßetcp"swk"uwkv). 

 

 

iOS, vue HUD FPV transparente : le terminal doit être orienté vers le sud pour retrouver  

 
 

 Soyez spécialement prudent avec les commandes du Parrot Skycontroller 3 quand la vue 
transparente est activée ; en effet, ses commandes restent entièrement fonctionnelles. 
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Réglages FPV 
Les Parrot Cockpitglasses 3 ont été spécialement conçues rqwt"ng"oqfg"HRX"fǸ. En conséquence, seul 
ce masque à deux boutons est pleinement compatible avec toutes les fonctions FPV de FreeFlight 6. 

Activez le bouton capacitif supérieur des Parrot Cockpitglasses 3 pour accéder au menu de réglages 
FPV de FreeFlight 6 ǵ le bouton unique des autres masques FPV rgtogvvgpv"ßicngogpv"fǸceeßfgt"
aux réglages FPV ; uk"xqvtg"ocuswg"HRX"pg"fkurqug"fǸcwewp"dqwvqp."accédez aux réglages FPV en 
vqwejcpv"nǸßetcp"fg"xqvtg"vgtokpcn0 
 

  reste en vol stationnaire pendant que vous naviguez dans les menus de réglages FPV grâce 
aux commandes du Parrot Skycontroller 3 ; il est donc essentiel que vous positionniez votre drone 
fcpu"wp"gpxktqppgogpv"rcthckvgogpv"uñt."nqkp"fg"vqwv"qduvceng"qw"oqdkng."cxcpv"fǸqwxtkt"ng"ogpw"fg"
réglages FPV. 

Wvnkug|"nǸwp"fgu"lq{uvkemu"du Parrot Skycontroller 3 pour naviguer dans les menus. 

Activez la vue transparente en poussant votre joystick vers le haut (ocuswg"HRX"fqvß"fǸwp"ugwn"ǵ ou 
fǸcwewp"ǵ bouton). 

 

Réglages FPV Android 

Activez le bouton capacitif (du haut sur les Parrot Cockpitglasses 3) qw"vqwejg|"nǸßetcp"fg"xqvtg"
vgtokpcn"rqwt"eqphktogt"xqu"tßincigu."tgxgpkt"xgtu"nc"xwg"HRX"gv"tgvtqwxgt"ng"eqpvtêng"fǸ. 

Trois séries de réglages sont disponibles : Interface, Caméra, Equipement. Plusieurs options ouvrent des 
sous-options. Elles sont détaillées plus bas, entre parenthèses. 

  



 

80    

Réglages Interface 
Voici les paramètres que vous pouvez régler dans ce menu : 

- Vitesse :   Film / Sport / Cinematic / Racing 
- Interface :   Standard / Minimaliste 
- Style de pilotage : Classique / Arcade 
- Géo-barrière :  Oui / Non 

Réglages Caméra 
Voici les paramètres que vous pouvez régler dans ce menu : 

- Sélecteur sur Photo :   Single / Timer (3 à 10s) / Burst/ Bracketing (3 à 7 photos) 
/ Panorama (Horizontal, Vertical ou 360) / Timelapse (5 à 120s) / 
GPS Lapse (5 à 200m) 

- Sélecteur sur Vidéo :  Standard / Cinema / Hyperlapse (x15 à x240) / Slow Motion  
(x0.25 ou x0.5) / High Framerate 

- HDR :    Oui / Non 
- Afficher la surexposition : Yes / No 
- Réglages image :   Auto / Pro (reportez-vous à la section « Tßincigu"fǸkocig"cxcpeßu » de 

ce manuel pour des plus amples informations sur ces réglages) 

Réglage Equipment 
Sélectionnez votre équipement dans la liste suivante de masques compatibles : 

Parrot ǵ CockpitGlasses 1 /  Homido 
Parrot ǵ CockpitGlasses 2 /  Merge VR 
Parrot ǵ CockpitGlasses 3 /  BNext 
Google ǵ DayDream View /  Skillkorp VR5 
Homido V2   /  Zeiss VR One 
Homido Prime 
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Hnkijv"Rncp"*cejcv"kpvßitß"Ö"nǸcrrnkecvkqp+ 
Flight Plan est un outil puissant, qui vous permet de préparer et de configurer vos sessions de vol et de 
tournage, de chez vous, dans le train ou fcpu"nǸcxkqp."qw"rctvqwv"qï"xqwu"rqwxg|"crrqtvgt"xqvtg"vßnßrjqpg"
mobile. 

A travers un exemple, cette section vous enseignera les bases de la gestion des vols et de la prise de vue 
automatisés, grâce à  et Flight Plan. 

Touchez Flight Plan dans le menu du cartouche « MODE DE PILOTAGE ». La carte de votre 
gpxktqppgogpv"uǸqwxtg"gp"rngkp"ßetcp0"Uk"xqwu"pǸàvgu"rcu"eqppgevß"Ö", la vue fenêtrée du flux 
xkfßq"fw"ftqpg"tguvg"pqktg."eqoog"uwt"ngu"ecrvwtgu"fǸßetcp"swk"uwkxgpv0"Vtqwxg|"nc"|qpg"fg"xqn"fg"xqu"
rêves sur la carte.  

 

Flight Plan, iOS 

Considérez cette péninsule, avec un sémaphore en son centre. Imaginez que vous pouvez y faire 
voler  et y tourner un film. Allons-y !  

 

iOS : nouveau Flight Plan 
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En premier lieu, sélectionnez votre point de passage (WP ou waypoint) initial : idéalement, près de 
nǸgpftqkv"fǸqï"xqwu"uqwjckvg|"fßeqnngt0"Vqwejg|"nǸßetcp"rqwt"hkzgt"eg"YR0 Le rond vert matérialise le 
YR."ng"ejkhhtg"dncpe"nǸcnvkvwfg"fw"ftqpg."gv"nc"hnÞejg dncpejg"nc"fktgevkqp"fg"nc"ecoßtc"fǸ.  

 

iOS : point de passage (WP) initial 

Vqwejg|"nc"hnÞejg"dncpejg"gv"ockpvgpg|"nc"rtguukqp"uwt"nǸßetcp"rqwt"oqfkhkgt"uc"fktgevkqp0"Dans cet 
gzgorng."pqwu"uqwjckvqpu"swǸ cadre le sémaphore, dès le décollage.  

 

iOS : point de passage (WP) initial, caméra orientée vers le sémaphore 
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Touchez la carte pour fixer le deuxième WP : nc"fkuvcpeg"gpvtg"ngu"YR"crrctcäv"uwt"nǸßetcp0"Wvknkug|"ng"
ewtugwt"fg"ftqkvg"rqwt"hkzgt"nǸcnvkvwfg"nkßg"cw"YR0"Fcpu"pqvtg"gzgorng." montera de 3 à 
30 mètres entre les deux premiers WP du parcours.  

 

iOS : deuxième WP 

Ajoutez des WP pour boucler le plan de vol. Terminez là où vous souhaitez atterrir. 

 

iOS : Flight Plan complet 

NǸgzvtßokvß"fg"nc"rßpkpuwng"guv"wp"RQK : nous uqwjckvqpu"swǸ se concentre dessus pendant 
swǸkn"nc"eqpvqwtpg0"Vqwejg|"nǸßetcp"gv"ockpvgpg|"nc"rtguukqp"rqwt"qwxtkt"ngu"qrvkqpu"(POI/Close). 

 

iOS: fixer un POI 

Vqwejg|"ǺRqkpv"qh"kpvgtguvǻ"rqwt"clqwvgt"ng"RQK0 Il apparaît comme un losange bleu. Le nombre, au 
egpvtg."tgrtßugpvg"nǸcnvkvwfg"fw"RQK."swg"xqwu"rqwxg|"oqfkhkgt"gp"wvknkucpv"ng"ewtugwt"fg"ftqkvg0"Vqwu"
les WP deviennent blancs, car ils peuvent être sélectionnés pour être liés au POI. 














